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Section 1. Invitation for Quotation — Instruction to Bidders

Country: Ukraine

Project/Phase Title: “Support to Nature Protected Areas in Ukraine”

Name of Procurement Entity (PEA): AHT GROUP AG

Address of Procurement Entity: Shevchenka Str., 70, apt. 1, Lviv, 79039 Ukraine

RFQ No: LCB-2020-3-supply-motorbikes

Date of Invitation: 07/12/2020

The Project Executing Agency (“PEA”) has received financing from KfW toward the
cost of the project Support to Nature Protected Areas in Ukraine and intends to apply
part of the proceeds toward payments under the contract(s) for the Procurement of
vehicles.

The “PEA” invites sealed price quotations from the eligible suppliers for the supply and
delivery of:

e Lot 1: 44 no. heavy-duty off-road cross motorbikes (300 ccm)

o Lot 2: 23 no. off-road cross motorbikes (149 ccm)

Bidding will be conducted by means of the Price Quotation, procedure of LCB as
specified in KfW’s Guidelines for the Procurement of Consulting Services, Works, Plant,

Goods and Non-Consulting Services in Financial Cooperation with Partner Countries
(“KfW Guidelines™).

Suppliers shall comply with KfW’s eligibility criteria as described in Section III. Further,
all the Goods and Related Services to be supplied under the Contract and financed by the
KfW shall have their origin in any country in accordance with Section III.

KfW requires compliance with its policy in regard to corrupt and fraudulent practices as
set forth in Section IV.

A Bidder requiring any clarification of the Bidding Documents shall contact the PEA
only in writing at the PEA’s address specified in this Invitation for Quotation. The PEA
will respond in writing to any request for clarification, provided that such request is
received no later than 14 (fourteen) days prior to the deadline for submission of bids. The
PEA shall forward copies of its response to all Bidders, including a description of the
inquiry but without identifying its source.
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

At any time prior to the deadline for submission of bids, the PEA may amend the Bidding
Documents by issuing addenda. Any such addendum issued shall be part of the Bidding
Documents and shall be communicated in writing to all Bidders.

The PEA may, at its discretion, extend the deadline for the submission, indicated under I,
item 9 of this Invitation to Quotations below, at any time before the expiration of the
same.

Quotations must be delivered in a sealed envelope for both price and technical offer,
clearly marked with the inscription “Supply of Motorbikes — ‘RFQ No.: LCB-2020-3-
supply-motorbikes’” and addressed to PEA, Shevchenka Str., 70, apt. 1, Lviv, 79039
Ukraine (By courier mail or delivery upon signature) on or before 12:00 (GMT+3) on
28/12/2020.

All late submissions received after the deadline for submission will be rejected.

All bids must be accompanied with the following documents:
a. Company’s Business Registration Documents (Company registered within
COUNTRY)
. VAT Registration Certificate
c. Extract from the Unified State Register of Enterprises and Organizations of
Ukraine (USREOU) if applicable
. Manufacturer’s or Technical Brochures (catalogues) on the items
e. Fully filled Bidding Forms as per Section II of the bidding document incl. signed
Declaration of Undertaking
f. Filled Technical Specifications of offered supplies, as per Section V., item 2. of
the bidding document
Offers with incomplete documents may be rejected.

Tenders must be delivered by courier mail or delivery upon signature at the address:
Shevchenka Str., 70, apt. 1, Lviv, 79039 Ukraine (on or before 12:00 (GMT+3) on
28/12/2020.

Any Offer received at any other location will not be accepted.
Offers shall be valid for sixty (60) days from the date of submission of bids.

Offers will be opened immediately in the presence of the Bidders/Bidders’ representatives
on 29/12/2020 at 9:00 (GMT+3) at the PEA address: Shevchenka Str., 70, apt. 1, Lviv,
79039 Ukraine or via zoom conference if there will be quarantine restrictions imposed by
the state. The representative of Transparency International Ukraine will be present at all
sessions as an independent observer.

Bidders are required to submit one offer for all items of each Lot.

Bidders are required to complete the Bidding Forms on their company’s letter head in the
format provided under section II. of the bidding document.
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17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

Bidders are required to attach technical literature in the form of brochures on the items to
their offers in the bidding document.

Company eligibility evidence shall be provided in the form of company registration,
Company Tax registration with TIN (Tax Identification Number).

The supplies shall be delivered to the AHT GROUP AG office within: 90 days from date
of Contract signature.

Quotation shall be in EURO CURRENCY. Prices quoted shall be fixed and correspond to
at least 100% of the items required/specified.

100% payment for the delivered goods shall be paid within ten (10) working days after
the delivery and accepted by the PEA for each Lot.

The goods to be supplied shall be insured as specified under Section VI.

No specific securities such as Bid Security, Performance Security or Advance Payment
Security are required.

Yours faithfully,

Solomiya Stefanyshyn, National Procurement and Financial Officer

Support to Nature Protected Areas in Ukraine
Project Office: Shevchenka Str., 70, apt. 1, Lviv, 79039 Ukraine
Email: stefanyshyn@snpa.in.ua
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Distribution List

Lot 1:

1. LLC “Pride Motors”, Address: 04070, Kyiv, Str. Sagaidachnogo 12, Company
registration 1D: 36471712

2. LLC “Aria Motors”, Address: 79022, Lviv, Str. Gorodotska 174, Company
registration ID: 35563414

3. LLC “KIY TECHNO MOTOQO”, Address: 03150 Kyiv, Str. Chervonoarmiyska 139
office 315/2, Company registration ID: 38911649

4. LLC “DIMOTO”, Address: 51925, Dnipropetrovska region, Kamenskoye
(Dnieprodzerzhynsk), Str. Soborna 15 , Company registration ID: 38028546

Lot 2:

1. LLC Pride Motors, Address: 04070, Kyiv, Str. Sagaidachnogo 12, Company
registration 1D: 36471712

2. LLC “Aria Motors”, Address: 79022, Lviv, Str. Gorodotska 174, Company
registration ID: 35563414

3. LLC “KIY TECHNO MOTOQO”, Address: 03150 Kyiv, Str. Chervonoarmiyska 139
office 315/2, Company registration ID: 38911649

4. LLC “DIMOTO”, Address: 51925, Dnipropetrovska region, Kamenskoye
(Dnieprodzerzhynsk), Str. Soborna 15 , Company registration ID: 38028546

Page | 6



Section II. Bidding Forms

1. Declaration of Undertaking

Reference name of the Application/Offer/Contract: : LCB-2020-3-supply-motorbikes
("Contract")'

To: AHT GROUP AG ("Project Executing Agency")

1. We recognize and accept that KfW only finances projects of the Project Executing
Agency (“PEA”)* subject to its own conditions which are set out in the Funding
Agreement it has entered into with the PEA. As a matter of consequence, no legal
relationship exists between KfW and our company, our Joint Venture or our
Subcontractors under the Contract. The PEA retains exclusive responsibility for the
preparation and implementation of the Tender Process and the performance of the
Contract.

2. We hereby certify that neither we nor any of our board members or legal
representatives nor any other member of our Joint Venture including Subcontractors
under the Contract are in any of the following situations:

2.1) being bankrupt, wound up or ceasing our activities, having our activities
administered by courts, having entered into receivership, reorganisation or being
in any analogous situation;

2.2) convicted by a final judgement or a final administrative decision or subject to
financial sanctions by the United Nations, the European Union or Germany for
involvement in a criminal organisation, money laundering, terrorist-related
offences, child labour or trafficking in human beings; this criterion of exclusion
is also applicable to legal Persons, whose majority of shares are held or factually
controlled by natural or legal Persons which themselves are subject to such
convictions or sanctions;

2.3) having been convicted by a final court decision or a final administrative decision
by a court, the European Union, national authorities in the Partner Country or in
Germany for Sanctionable Practice in connection with a Tender Process or the
performance of a Contract or for an irregularity affecting the EU’s financial
interests (in the event of such a conviction, the Applicant or Bidder shall attach
to this Declaration of Undertaking supporting information showing that this
conviction is not relevant in the context of this Contract and that adequate
compliance measures have been taken in reaction);

2.4) having been subject within the past five years to a Contract termination fully
settled against us for significant or persistent failure to comply with our
contractual obligations during such Contract performance, unless this
termination was challenged and dispute resolution is still pending or has not
confirmed a full settlement against us;

1 Capitalised terms used, but not otherwise defined in this Declaration of Undertaking have the meaning given to
such term in KfW’s “Guidelines for the Procurement of Consulting Services, Works, Plant, Goods and Non-
Consulting Services in Financial Cooperation with Partner Countries”.

The PEA means the purchaser, the employer, the client, as the case may be, for the procurement of Consulting
Services, Works, Plant, Goods or Non-Consulting Services.
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2.5) not having fulfilled applicable fiscal obligations regarding payments of taxes
either in the country where we are constituted or the PEA's country;

2.6) being subject to an exclusion decision of the World Bank or any other
multilateral development bank and being listed on the website
http://www.worldbank.org/debarr or respectively on the relevant list of any other
multilateral development bank (in the event of such exclusion, the Applicant or
Bidder shall attach to this Declaration of Undertaking supporting information
showing that this exclusion is not relevant in the context of this Contract and that
adequate compliance measures have been taken in reaction); or

2.7) being guilty of misrepresentation in supplying the information required as a
condition of participation in the Tender.

We hereby certify that neither we, nor any of the members of our Joint Venture or any
of our Subcontractors under the Contract are in any of the following situations of
conflict of interest:

3.1) Dbeing an affiliate controlled by the PEA or a shareholder controlling the PEA,
unless the stemming conflict of interest has been brought to the attention of KfW
and resolved to its satisfaction;

3.2) having a business or family relationship with a PEA's staff involved in the
Tender Process or the supervision of the resulting Contract, unless the stemming
conflict of interest has been brought to the attention of KfW and resolved to its
satisfaction;

3.3) being controlled by or controlling another Applicant or Bidder, or being under
common control with another Applicant or Bidder, or receiving from or granting
subsidies directly or indirectly to another Applicant or Bidder, having the same
legal representative as another Applicant or Bidder, maintaining direct or indirect
contacts with another Applicant or Bidder which allows us to have or give access
to information contained in the respective Applications or Offers, influencing
them or influencing decisions of the PEA;

3.4) being engaged in a Consulting Services activity, which, by its nature, may be in
conflict with the assignments that we would carry out for the PEA;

3.5) in the case of procurement of Works, Plant or Goods:

i. having prepared or having been associated with a Person who prepared
specifications, drawings, calculations and other documentation to be used in
the Tender Process of this Contract;

ii. having been recruited (or being proposed to be recruited) ourselves or any of
our affiliates, to carry out works supervision or inspection for this Contract;

If we are a state-owned entity, and compete in a Tender Process, we certify that
we have legal and financial autonomy and that we operate under commercial laws and
regulations.

We undertake to bring to the attention of the PEA, which will inform KfW, any
change in situation with regard to points 2 to 4 here above.

In the context of the Tender Process and performance of the corresponding
Contract:

6.1) neither we nor any of the members of our Joint Venture nor any of our
Subcontractors under the Contract have engaged or will engage in any
Sanctionable Practice during the Tender Process and in the case of being
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awarded a Contract will engage in any Sanctionable Practice during the
performance of the Contract;

6.2) neither we nor any of the members of our Joint Venture or any of our
Subcontractors under the Contract shall acquire or supply any equipment nor
operate in any sectors under an embargo of the United Nations, the European
Union or Germany; and

6.3) we commit ourselves to complying with and ensuring that our Subcontractors
and major suppliers under the Contract comply with international environmental
and labour standards, consistent with laws and regulations applicable in the
country of implementation of the Contract and the fundamental conventions of
the International Labour Organisation® (ILO) and international environmental
treaties. Moreover, we shall implement environmental and social risks mitigation
measures when specified in the relevant environmental and social management
plans or other similar documents provided by the PEA and, in any case,
implement measures to prevent sexual exploitation and abuse and gender based
violence.

7. In the case of being awarded a Contract, we, as well as all members of our Joint
Venture partners and Subcontractors under the Contract will, (i) upon request, provide
information relating to the Tender Process and the performance of the Contract and (ii)
permit the PEA and KfW or an agent appointed by either of them, and in the case of
financing by the European Union also to European institutions having competence
under European Union law, to inspect the respective accounts, records and documents,
to permit on-the-spot checks and to ensure access to sites and the respective project.

8. In the case of being awarded a Contract, we, as well as all our Joint Venture
partners and Subcontractors under the Contract undertake to preserve above mentioned
records and documents in accordance with applicable law, but in any case for at least
six years from the date of fulfillment or termination of the Contract. Our financial
transactions and financial statements shall be subject to auditing procedures in
accordance with applicable law. Furthermore, we accept that our data (including
personal data) generated in connection with the preparation and implementation of the
Tender Process and the performance of the Contract are stored and processed according
to the applicable law by the PEA and KfW.

Name: In the capacity of:

Duly empowered to sign in the name and on behalf of*:

Signature: Dated:

In case ILO conventions have not been fully ratified or implemented in the Employer’s country the
Applicant/Bidder/Contractor shall, to the satisfaction of the Employer and KfW, propose and implement
appropriate measures in the spirit of the said ILO conventions with respect to a) workers grievances on
working conditions and terms of employment, b) child labour, ¢) forced labour, d) worker’s organisations and
e) non-discrimination.

In the case of a JV, insert the name of the JV. The person who will sign the application, bid or proposal on
behalf of the Applicant/Bidder shall attach a power of attorney from the Applicant/Bidder.
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2. Tender Form

Date:

To: [name and address of Purchaser]

Gentlemen and/or Ladies:

Having examined the bidding documents, we the undersigned, offer to supply and deliver

[description of goods and services]

in conformity with the said bidding documents for the sum of ,
[total tender amount in words and figures] or such other sums as may be
ascertained in accordance with the Schedule of Prices attached herewith and made part of this
Tender.

We undertake, if our Bid is accepted, to deliver the goods in accordance with the delivery
schedule specified in the Schedule of Requirements.

We agree to abide by this Tender for a Period of 60 [sixty] days from the date fixed for Bid
opening it shall remain binding upon us and may be accepted at any time before the
expiration of that period.

Until a formal Contract is prepared and executed, this Tender, together with your written
acceptance thereof and your notification of award, shall constitute a binding Contract between
us.

We understand that you are not bound to accept the lowest or any bid you may receive.

Dated this day of 20

[signature] [in the capacity of]

Duly authorized to sign Bid for and on behalf of
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Name of Supplier

Page

3. Price Schedule for Goods Offered

of

Lot 1: Heavy duty off-road cross motorbikes with 300 ccm engine dimension

1 2 3 4 5 6 7 8 9
Item Description Country | Quantity Unit price Additional Unit price Total price | VAT and other
of DDP° features and final final taxes payable
origin Lviv, Ukraine spare parts destination destination | if Contract is
[EUR] without DDP Lviv, [EUR] [EUR] awarded
VAT Ukraine without VAT without
[EUR] (col.5+6) VAT
without VAT (col. 4 x7)
1 | Heavy duty off-road cross motorbikes with 300 ccm 44 n/a
engine dimension
The goods are
Brand: exempted from
Model: VAT
Total Price to final destination ...............oouivuiiiiiriiir e (in words)

Signature of Bidder

Note 1: In case of discrepancy between unit price and total, the unit price shall prevail.
Note 2: According to the SNPA Project Registration card of the Material and Technical Assistance Goods, the goods are exempted from all taxes, duties and
charges on the territory of Ukraine, and therefore the price of Goods is determined excluding VAT

5 DDP (Delivered Duty Paid) — Incoterms 2010 International Chamber of Commerce http://www.iccwbo.org/products-and-services/trade-facilitation/incoterms-2010/the-incoterms-rules/ .
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Lot 2: Heavy duty off-road cross motorbikes with 149ccm engine dimension

1 2 3 4 5 6 7 8 9
Item Description Country | Quantity Unit price Additional Unit price Total price | VAT and other
of DDP ¢ features and final final taxes payable
origin Lviv, Ukraine spare parts destination destination | if Contract is
[EUR] without DDP Lviv, [EUR] [EUR] awarded
VAT Ukraine without VAT without
[EUR] (col.5+6) VAT
without VAT (col. 4 x7)
1 | Heavy duty off-road cross motorbikes with 149ccm 23 n/a
engine dimension
The goods are
Brand: exempted from
Model: VAT
Total Price to final destination ...............ccouviriiiiiiiitii e reeans (in words)

Signature of Bidder

Note 1: In case of discrepancy between unit price and total, the unit price shall prevail.
Note 2: According to the SNPA Project Registration card of the Material and Technical Assistance Goods, the goods are exempted from all taxes, duties and
charges on the territory of Ukraine, and therefore the price of Goods is determined excluding VAT

6 DDP (Delivered Duty Paid) — Incoterms 2010 International Chamber of Commerce http://www.iccwbo.org/products-and-services/trade-facilitation/incoterms-2010/the-incoterms-rules/ .
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Section V. Eligibility Criteria

2.

Section III. Eligibility Criteria

Eligibility in KfW-Financed Procurement

Consulting Services, Works, Goods, Plant and Non-Consulting Services are eligible for KfW
financing regardless of the country of origin of the Contractors (including Subcontractors and
suppliers for the execution of the Contract), except where an international embargo or
sanction by the United Nations, the European Union or the German Government applies.

Applicants/Bidders (including all members of a Joint Venture and proposed or engaged
Subcontractors) shall not be awarded a KfW-financed Contract if, on the date of submission
of their Application/Offer or on the intended date of Award of a Contract, they:

2.1

2.2

2.3

are bankrupt or being wound up or ceasing their activities, are having their activities
administered by courts, have entered into receivership, or are in any analogous situation;

have been

(a) convicted by a final judgement or a final administrative decision or subject to
financial sanctions by the United Nations, the European Union and/or the German
Government for involvement in a criminal organisation, money laundering,
terrorist-related offences, child labour or trafficking in human beings; this criterion
of exclusion is also applicable to legal Persons, whose majority of shares are held
or factually controlled by natural or legal Persons which themselves are subject to
such convictions or sanctions;

(b) convicted by a final court decision or a final administrative decision by a court, the
European Union or national authorities in the Partner Country or in Germany for
Sanctionable Practice during any Tender Process or the performance of a Contract
or for an irregularity affecting the EU’s financial interests, unless they provide
supporting information together with their Declaration of Undertaking (Form
available as Appendix to the Application/Offer which shows that this conviction is
not relevant in the context of this Contract and that adequate compliance measures
have been taken in reaction;

have been subject within the past five years to a Contract termination fully settled
against them for significant or persistent failure to comply with their contractual
obligations during Contract performance, unless this termination was challenged and the
dispute resolution is still pending or has not confirmed a full settlement against them;

2.4 have not fulfilled applicable fiscal obligations regarding payments of taxes either in the

2.5

2.6

country where they are constituted or the PEA’s country;

are subject to an exclusion decision of the World Bank or any other multilateral
development bank and are listed in the respective table with debarred and cross-
debarred firms and individual available on the World Bank’s website or any other
multilateral development bank unless they provide supporting information together with
their Declaration of Undertaking which shows that this exclusion is not relevant in the
context of this Contract or

have given misrepresentation in documentation requested by the PEA as part of the
Tender Process of the relevant Contract.
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Section V. Eligibility Criteria

State-owned entities may compete only if they can establish that they (i) are legally and
financially autonomous, and (ii) operate under commercial law. To be eligible, a state-owned
entity shall establish to KfW’s satisfaction, through all relevant documents, including its
charter and other information KfW may request, that it: (i) is a legal entity separate from their
state (i1) does not currently receive substantial subsidies or budget support; (iii) operates like
any commercial enterprise, and, inter alia, is not obliged to pass on its surplus to their state,
can acquire rights and liabilities, borrow funds and be liable for repayment of its debts, and
can be declared bankrupt
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15 Section VI. KfW Policy — Sanctionable Practice — Social and Environmental Responsibility

Section IV. KfW Policy — Sanctionable Practice — Social and Environmental Responsibility

1)  Sanctionable Practice

The PEA and the Contractors (including all members of a Joint Venture and proposed or engaged
Subcontractors) must observe the highest standard of ethics during the Tender Process and
performance of the Contract.

By signing the Declaration of Undertaking the Contractors declare that (i) they did not and will
not engage in any Sanctionable Practice likely to influence the Tender Process and the
corresponding Award of Contract to the PEA’s detriment, and that (ii) in case of being awarded a
Contract they will not engage in any Sanctionable Practice.

Moreover, KfW requires to include in the Contracts a provision pursuant to which Contractors
must permit KfW and in case of financing by the European Union also to European institutions
having competence under European law to inspect the respective accounts, records and documents
relating to the Tender Process and the performance of the Contract , and to have them audited by
auditors appointed by KfWw.

KfW reserves the right to take any action it deems appropriate to check that these ethics rules are
observed and reserves, in particular, the rights to:

(a) reject an Offer for Award of Contract if during the Tender Process the Bidder who is
recommended for the Award of Contract has engaged in Sanctionable Practice, directly or by
means of an agent in view of being awarded the Contract;

(b) declare misprocurement and exercise its rights on the ground of the Funding Agreement with
the PEA relating to suspension of disbursements, early repayment and termination if, at any
time, the PEA, Contractors or their legal representatives or Subcontractors have engaged in
Sanctionable Practice during the Tender Process or performance of the Contract without the
PEA having taken appropriate action in due time satisfactory to KfW to remedy the situation,
including by failing to inform KfW at the time they knew of such practices.

KfW defines, for the purposes of this provision, the terms set forth below as follows:

Coercive Practice The impairing or harming, or threatening to impair or harm, directly or
indirectly, any person or the property of the person with a view to

influencing improperly the actions of a person.

Collusive Practice An arrangement between two or more persons designed to achieve an
improper purpose, including influencing improperly the actions of
another person.

Corrupt Practice The promising, offering, giving, making, insisting on, receiving,

accepting or soliciting, directly or indirectly, of any illegal payment or
undue advantage of any nature, to or by any person, with the intention of

influencing the actions of any person or causing any person to refrain

from any action.

Fraudulent Practice Any action or omission, including misrepresentation that knowingly or
recklessly misleads, or attempts to mislead, a person to obtain a financial
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16 Section VI. KfW Policy — Sanctionable Practice — Social and Environmental Responsibility

Obstructive Practice

Sanctionable Practice

benefit or to avoid an obligation.

Means (i) deliberately destroying, falsifying, altering or concealing
evidence material to the investigation or the making of false statements
to investigators, in order to materially impede an official investigation
into allegations of a Corrupt Practice, Fraudulent Practice, Coercive
Practice or Collusive Practice, or threatening, harassing or intimidating
any Person to prevent them from disclosing their knowledge of matters
relevant to the investigation or from pursuing the investigation, or (ii)
any act intended to materially impede the exercise of KfW's access to
contractually required information in connection with an official
investigation into allegations of a Corrupt Practice, Fraudulent Practice,
Coercive Practice or Collusive Practice.

Any Coercive Practice, Collusive Practice, Corrupt Practice, Fraudulent
Practice or Obstructive Practice (as such terms are defined herein) which
is unlawful under the Financing Agreement.

2)  Social and Environmental Responsibility

Projects financed in whole or partly in the framework of Financial Cooperation have to ensure
compliance with international Environmental, Social, Health and Safety (ESHS) standards
(including issues of sexual exploitation and abuse and gender based violence) Contractors in
KfW-financed projects shall consequently undertake in the respective Contracts to:

(a) comply with and ensure that all their Subcontractors and major suppliers, i.e. for major
supply items comply with international environmental and labour standards, consistent
with applicable law and regulations in the country of implementation of the respective
Contract and the fundamental conventions of the International Labour Organisation'
(ILO) and international environmental treaties and,

(b) implement any environmental and social risks mitigation measures, as identified in the
environmental and social impact assessment (ESIA) and further detailed in the
environmental and social management plan (ESMP) as far as these measures are relevant
to the Contract and implement measures for the prevention of sexual exploitation and
abuse and gender-based violence.

!'In case ILO conventions have not been fully ratified or implemented in the Employer’s country the

Applicant/Bidder/Contractor shall, to the satisfaction of the Employer and KfW, propose and implement appropriate
measures in the spirit of the said ILO conventions with respect to a) workers grievances on working conditions and
terms of employment, b) child labour, c) forced labour, d) worker’s organisations and e) non-discrimination.
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17 Section VI. KfW Policy - Corrupt and Fraudulent Practices - Social and Environmental Responsibility

Section V. Supply Requirements

1. Schedule of Requirements

The delivery schedule expressed as working days stipulates hereafter a delivery date which is the date of
delivery (i) for Lot 1: at final destination - Lviv, Ukraine, or (ii) for Lot 2: at final destination - Lviv,
Ukraine. In order to determine the correct date of delivery hereafter specified, the Purchaser has taken into
account the additional time that will be needed for national transit to the Project Site.

1. List of Goods and Schedule of Delivery

ITEM DESCRIPTION QUANTITY DELIVERY SCHEDULE
IN DAY/WEEK/MONTH
1 heavy-duty off-road cross motorbikes 44 Up to 90 working days from date
(300 ccm) of Contract signature
2 heavy duty off-road cross motorbikes 23 Up to 90 working days from date
with 149ccm engine dimension of Contract signature
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18 Section VI. KfW Policy - Corrupt and Fraudulent Practices - Social and Environmental Responsibility

Technical specifications of Lot 1 motorbikes:

2. Technical Specification

Offered Specification Pass/fail
Minimum Specification Required (To be filled by the Bidder - Writing only ‘Comply’ is not (to be filled by the
acceptable) PEA’s evaluation
committee)
Brand
Model
Quantity 44 units
Enduro, off-road

Type
Engine:

Displacement in
ccm:

not less than 240 ccm and up to 300 ccm

Cooling: Air-cooled / Liquid cooled

Valve Configuration | single-cylinder four valve, DOHC
Max Power max. 40ps/9,000rpm

Starter Electric

Drive train:

Transmission five or six-speed, manual

Chassis /

suspension /

brakes:

Front Suspension

fully adjustable leading-axle

Rear Suspension

single shock with spring;

Front Brake

single hydraulic disc

Rear Brake single hydraulic disc or drum

Front Tire off-road/enduro tire with tube, 80 to 90/90 to 100-21
Rear Tire off-road/enduro tire with tube, 100 to 120/80 to 90-19
Dimensions:

Trail 100 to 150 mm

Wheelbase 1400 to 1490 mm
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Offered Specification Pass/fail
Minimum Specification Required (To be filled by the Bidder - Writing only ‘Comply’ is not (to be filled by the
acceptable) PEA’s evaluation
committee)
Seat Height 870 to 980 mm
Kerb Weight 100 to 150 kg

Fuel tank capacity

more than 7,51

Ground Clearance

no less than 240 mm (front) - no less than 260mm (back)

Other

Licence and Safety

License and testing protocol for European/Ukrainian
markets available

Colors

Black, White, Green, Red

Spare Front Tire

off-road/enduro tire with tube, 80 to 90/90 to 100-21

Spare Rear Tire

off-road/enduro tire with tube, 100 to 120/80 to 90-19

Additional
equipment:
Up to 44 top-case black line capacity up to 58 lItr in thick
aluminium, black painted, with polymer edges and profiled
Toolbox: aluminium internal reinforcements - to be priced in separate

column (see page 11ff., “additional features™)

Motorcycle cover:

Made of polyester, waterproof - to be priced in separate
column (see page 11ff., “additional features™)

Robust smartphone holder for BlackView Smarphones
(model to be approved by PEA) - to be priced in separate

Smartphoncholder: column (see page 11ff., “additional features”)
Up to 44 sets of side bags. Material: Black Polyester
Side bags: canvas, water repellant and UV resistant - to be priced in
' separate column (see page 11ff., “additional features”)
Up to 44 sets of off-road protection gear (off-road helmet
Off-road with shield and chin protection, robust knee protectors,

protection gear

robust elbow protectors, outer hard-plastic body protectors
— from established brands, model types to be approved by
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Offered Specification Pass/fail
Minimum Specification Required (To be filled by the Bidder - Writing only ‘Comply’ is not (to be filled by the
acceptable) PEA’s evaluation
committee)

the PEA). To be priced in separate column (see page 111f.,
“additional features”).

Technical Road
Tool Kit:

- 1/4" drive mini ratchet

- 2" ratchet extension

- 3/8",7/16", 1/2", 10mm sockets

- 3/8",7/16",1/2",9/16", 10mm combination
wrenches

- Locking pliers

- 8" adjustable wrench

- 6in 1 screwdriver

- 5/8" (16mm) spark plug socket

- Spark plug gap gauge

- 1/8",5/32",3/16", 1/4", 5/16" hex keys

- T25,T27, T40 Torx keys

To be priced in separate column (see page 11ff., “additional
features”)

Warranty:

One year, transferable, unlimited mileage limited warranty.

Visibility
requirements:

The motorbike should be branded according to the
Visibility Branding Requirements
(https://drive.google.com/drive/folders/l wM3F8hcHceleKl
05xJGVAsEi6NOv4Gb3?usp=sharing).

A sticker should be placed on both sides of the motorbike.
The placement of the sticker depends on the model of the
motorbike. It should contain 3-color logos. The sticker
should be made of polymer PVC film (70 micron),
premium class, transparent, for long-term outdoor
applications (min 5 years), using i-protect technology for
printing. The layout for printing and the placement of a
sticker should be agreed prior with the PEA.
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Offered Specification Pass/fail
Minimum Specification Required (To be filled by the Bidder - Writing only ‘Comply’ is not (to be filled by the
acceptable) PEA’s evaluation
committee)

@‘»«;
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Technical specifications of Lot 2 motorbikes:

Offered Specification Pass/fail
Minimum Specification Required (To be filled by the Bidder - Writing only ‘Comply’ is not (to be filled by the
acceptable) PEA’s evaluation
committee)
Brand
Model
Quantity 23 units
Enduro, off-road

Type
Engine:

Displacement in
ccm:

not less then 140 ccm and up to 150 ccm

Cooling: Air-cooled / liquid

Valve Configuration | single-cylinder, four stroke, two valve, DOHC
Max Power max. 30hp/8,000rpm

Ignition Transistor or CDI

Starter Electric

Drive train:

Transmission five-speed or more, manual

Chassis /

suspension /

brakes:

Front Suspension

telescopic fork, not less than 150 mm axle travel

Rear Suspension

single shock with spring; single tube not less than 140mm
axle travel

Front Brake

single hydraulic disc

Rear Brake single hydraulic disc or drum

Front Tire off-road/enduro tire with tube, 80 to 90/90 to 100-19 to 21
Rear Tire off-road/enduro tire with tube, 100 to 120/80 to 90- 17 to19
Dimensions:

Fuel tank capacity

more than 8 1

Other

Licence and Safety

License and testing protocol for European/Ukrainian markets
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Offered Specification Pass/fail
Minimum Specification Required (To be filled by the Bidder - Writing only ‘Comply’ is not (to be filled by the
acceptable) PEA’s evaluation
committee)
available
Colors Black, White, Green, Red
Spare Front Tire off-road/enduro tire with tube, 80 to 90/90 to 100-19 to 21
Spare Rear Tire off-road/enduro tire with tube, 100 to 120/80 to 90- 17 to19
Additional
equipment:
Up to 23 top-cases black line capacity up to 58 Itr in thick
Toolbox: aluminium, black painted, with polymer edges and profiled

aluminium internal reinforcements - to be priced in separate
column (see page 11ff., “additional features”)

Made of polyester, waterproof - to be priced in separate

Motoreycle cover: column (see page 11ff., “additional features”)

Robust smartphone holder for BlackView Smarphones
(model to be approved by PEA) - to be priced in separate

Smartphoncholder: column (see page 11ff., “additional features”)

Up to 23 pairs of side bags. Material: Black Polyester canvas,
Side bags: water repellant and UV resistant - to be priced in separate
column (see page 11ff., “additional features”)

Up to 23 sets of off-road protection gear (offroad helmet with
shield and chin protection, robust knee protectors, robust

Off-road elbow protectors, outer hard-plastic body protectors — from

protection gear established brands, model types to be approved by the PEA).
To be priced in separate column (see page 11ff., “additional
features”)

- 1/4" drive mini ratchet

- 2" ratchet extension

- 3/8",7/16", 1/2", 10mm sockets

- 3/8",7/16",1/2",9/16", 10mm combination wrenches
- Locking pliers

- 8" adjustable wrench

- 6in 1 screwdriver

- 5/8" (16mm) spark plug socket

- Spark plug gap gauge

Technical Road
Tool Kit:
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Minimum Specification Required

Offered Specification
(To be filled by the Bidder - Writing only ‘Comply’ is not
acceptable)

Pass/fail
(to be filled by the
PEA’s evaluation
committee)

- 1/8",5/32",3/16", 1/4", 5/16" hex keys
- T25,T27, T40 Torx keys

To be priced in separate column (see page 11ff., “additional
features”)

Warranty:

One Year, transferable, unlimited mileage limited warranty.

Visibility
requirements:

the motorbike should be branded according to the Visibility
Branding Requirements
(https://drive.google.com/drive/folders/1wM3F8hcHceleKlo5
xJGVAsEi6NOv4Gb3?usp=sharing).

A sticker should be placed on both sides of the motorbike.
The placement of the sticker depends on the model of the
motorbike. It should contain 3-color logos. The sticker should
be made of polymer PVC film (70 micron), premium class,
transparent, for long-term outdoor applications (min 5 years),
using i-protect technology for printing. The layout for
printing and the placement of a sticker should be agreed prior
with the PEA.
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Section VI. Contract

1. Contract Agreement
GENERAL CONDITIONS / 3AT'AJIBHI YMOBH

SUPPLY CONTRACT #

JOT'OBIP ITOCTABKH Ne

Ukraine, city of Lviv_“ ” 2020

VYxkpaina, M.JIbBIiB «__ » 2020 poky

Reference Number: LCB-2020-3-supply-motorbikes
[Project “Support of Nature Protected Areas in Ukraine”
BMZ Project Numbers: 2011.6612.3 and 2013.6588.1]

Hocunanrs: LCB-2020-3-supply-motorbikes
[Project “Support of Nature Protected Areas in Ukraine” BMZ
Project Numbers: 2011.6612.3 and 2013.6588.1]

AHT Group AG, (Germany, city of Essen) referred to as
»AHT* is an Accredited executor of the project (program)
of international technical assistance to the project
“Support of Nature Protected Areas (SNPA) in Ukraine”
for the management of the KFW funded SNPA-
Disposition Fund, being registered at the following address
in Ukraine: 79039 Lviv, Str. Shevchenka 70 apt.l Lviv
(Certificate Ne 283 of Accreditation of the Service
Provider legal entity — non resident - for the project
(program) of international technical assistance dated
10.08.2016, issued by the Ministry of economic
development and trade of Ukraine, valid till 30.04.2022),
referred to as the Client and represented Mr. Michael
Brombacher, who acts upon the above indicated Certificate
#283, on one hand and

, legal

entity, registered at the address:

AI'T I'PYII AT (AHT GROUP AG) (Himeuunna, m. Eccen),
0 € aKpPeAWTOBAaHMM BHKOHABIIEM IIPOEKTY (IpOrpamm)
MDKHapOJHOT TeXHI4HOi gomomoru 1o mpoekty «Ilinrpumka
TIPUPOTHO-3aITOBITHUX TepuTopiid B Ykpaini», (IM3TY), ans
ynpasninas ~ Posmopsmumv  (JJucnosuniitnum)  hornom
MI13TY, d¢inancosanoro KfW (KpemmtHa VYcranoBa mis
BinOynosu) 3apeectpoBana angpeca B YkpaiHi: 79039, wm.
JIeBiB, Byn. llleBuenka, Oya. 70, kB. 1 (CeigorrBo Ne283 mpo
AKpEeIUTAIliF0 BUKOHABIA (FOPHIUYHOI OCOOHM-HEpE3UICHTA)
MIPOEKTy (IporpamMu) MiKHapOAHOI TEXHIYHOi OMOMOTH Bif
10.08.2016 poky, Bumane MIiHICTEPCTBOM EKOHOMIYHOTO
poO3BUTKY 1 TopriBii Ykpainu, aificie mo 30.04.2022 poky),
Hajan no tekcty — Ilokymenb, B 0co0i YHOBHOBa)KEHOTO
npeacraBHuka  Mixaenss  BpombGaxepa  (Mr.  Michael
Brombacher), sxuii i€ BIINOBIAHO OO0 BHIIEBKA3aHOTO
Csinonrsa Ne283, 3 oJHi€l CTOPOHH, Ta
, lopuaumuHa oco0a,

, identification number of legal entity: , hereinafter
referred to as the Supplier, in person of

, who acts on the base of
, on the other hand,
hereinafter jointly referred to as Parties, each separately -
as the Party,

3apeecTpoBaHa 3a aJPecoro: ,
iteHTHIKAIHHIA ~ KOA  IOPHIMYHOI  OCOOH: ,
Hamami mo Tekcty —  IlocrtayaabHUK, B 0co00i
, AKUii/IKa Ji€ Ha MifcTaBi
, 3 1IHImOI CTOpOHH, SIKi
Haaami pa3oM iMeHOBaHI — CTOPOHH, a KOXKEH 3 HUX OKPEMO —
CropoHa,

concluded this Supply contract (hereinafter referred as
Contract) as follows:

yki1aam uei Jlorosip nocrasku (HagaJi — Jlorosip)
NPO HACTYIHE:

1. SUBJECT OF THE CONTRACT

1.1.  Under the terms of this Contract the Supplier
undertakes to supply (transfer of property) the Client with
the Goods (hereinafter - Goods) for further transfer by the
Client to the selected Protected Areas (hereinafter —
Receiver (Recipient of the project)) and the Client shall
accept and promptly and fully pay for the delivered Goods
according to the terms foreseen by this Contract.

1.2.  The Goods, their name (product range),
assortment, completeness, specifications, unit, unit price,
quantity, total price are defined in the Specifications
(Special Conditions), given in Annex 1 to this Contract ,
which is integral part of this contract and complies with

1. IPEJMET JOT'OBOPY

1.1  BigmoimHo 10 yMoB mporo  JloroBopy
[Mocrawansank mnpuiiMae Ha cebe 3000B’S3aHHS TTOCTaBUTH
(mepenatu y BracHicTh) [lokymmro ToBap (Hamasi MO TEKCTY —
ToBap) anst nopankoi foro nepenaui [okymem BiniOpanum
[MpuponHo-3amoBiqHUM TepUTOpisiIM (Hajgalmi IO TEKCTY —
OtpumyBay  (Penumient  mpoekrty)), a Ilokymens
3000B’s13y€ThCsl NPUHHITH Ta BYACHO 1 B IIOBHOMY OOCsI31
OIIaTUTH TocTaBieHnH ToBap B MOpsAKy, INependadyeHoMy
JaHuM JloroBopom.

1.2. HaiimenyBanHs (HOMEHKJATypa), acCOPTHUMEHT,
KOMIUIEKTHICTh, TEXHIYHI XapaKTEPUCTHKH, OJUHUII BUMIpY,
[MiHa 3a OJWHHWINIO, KIIBKICTh, 3arampbHa IiHa ToBapy,
Bu3Hauatoteesl y Crenudikamii (OcoOmuBi ymoBH), 1o €
Jonatkom Nel mo mporo JoroBopy Ta HOTO HEBia €MHOIO
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the Supplier’s offer dated 2018.

The signed Declaration of Undertaking is Annex 2
to this Contract and is its integral part.

The Technical Specifications and Supplier’s
Technical proposal dated 2020 is Annex 3 to this
Contract and is its integral part.

The Supplier’s Price Schedule for Goods Offered
dated 2020 is Annex 4 to the Contract and is its
integral part.

Letter of Acceptance dated
the Contract.

KfW Policy — Sanctionable Practice — Social and
Environmental Responsibility is Annex 6 to the
Contract

1.3.  The Supplier guarantees that the Goods
belong to him based on legally acquired right of property
and in a manner prescribed by the law, is not under ban,
interdictions for alienation, arrest, nor under bond,
collateral or other means of ensuring fulfilment of
obligations to any natural or legal persons, government
agencies and the state, and not the subject of any other
encumbrances or limitations foreseen by the current
legislation of Ukraine. The Supplier also guarantees that
he is qualified, has the ability and intention to properly
fulfil the terms of this Contract on delivery of Goods to the
Client.

1.4.  The following documents shall be deemed to
form and be read and construed as part of this Contract, in
the following order of precedence:

- the Contract (General conditions) with Annex 1
(Specification);
- Declaration of Undertaking (Annex 2);

1S Annex 5 to

YaCcTHHOI0, Ta BiAmoBigarTh [Ipomosumii [TocravansHuKa Bix
2018 poxky.

[Migrmucana [lexnapanis npo 3000B’s3aHHS € JlogaTkom
Ne2 5o uporo JloroBopy Ta oro HeBiJI’€MHOIO YaCTHHOIO.

Texniyna Creundikamis Tta TexHIYHA TPOO3UILSL
[Nocravansanka Bix 2020 poky € Hdomarkom Ne3 no
1poro JloroBopy ta Horo HeBiJl'€MHOIO YaCTHHOIO.

Tabmuus niH Ha npomonoBaHi ToBapu IlocTaganpHuKa
BiJ[ 2020 poxy € JomaTtkom Ned o uporo [oroBopy
Ta HOro HEBiJ €MHOIO YaCTHHOIO.

Jluer mpo akment Bix
uporo Jlorosopy.

[Momituka KfW - Ilpaktrka, mo miyisra€ CaHKINSIM -
CorianbHa Ta €KOJIOTIYHA BiAMOBIAAIBHICTE € JlomaTkoM 6 10
Horosopy

1.3. IlocrauanbHHMK rapaHTye, 10 ToBap HAJEKUTh
oMy Ha TpaBi BIaCHOCTI, HaOyTHIl HAa 3aKOHHMX IiJICTaBaxX Ta
y cmoci0, mnependadeHWii 3aKOHOM, He TmepeOyBae Imif
3a00pOHOIO BiIUYKEHHSI, apelToM, HE € MPEeIMETOM 3acTaBH
Ta IHIIAM 3aco0oM 3a0e3ledyeHHs BUKOHAHHS 3000B’s3aHb
niepen Oyab-skuMH (Gi3MdHIME ab0 FOPHIMYHUMH 0co0ammu,
JIep’)KaBHUMH OpTaHaMH 1 Iep»KaBoro, a TAKOXK HE € MTPEAMETOM
OyIb-KOTO IHIIOTO 00TsHKEHHS qu 0OMeKeHHS,
nepen0aveHoro  YMHHUM  3aKOHOJIABCTBOM  YKpaiHH.
[TocTayanbHUK TaKoX TapaHTye, IO BiH € KBaJi(iKOBAHHM,
Ma€ MOXJIMBICT Ta HaMip HAJEXHUM YMHOM BHKOHATH YMOBH
nasoro Jloroeopy mozo noctaBku Tosapy IToxymirto.

1.4. HacrymHi JOKyMEHTH TIIOBHHHI (OpMyBaTH,
YuTaTUCS 1 TIyMauuTucs B pamMKkax msoro JloroBopy B
HaCTYITHOMY TIOPSAKY NPEBaTIOBAHHS:

- Horosip (3aranshi ymoBH) 3 Jlonatkom 1 (Criermdikartis);
- Nekmnapauist mpo 30008’ s3auHst (JJonarok 2);

e HMonatkom NeS no

- the Technical Specifications and Supplier’s Technical | - Texniuna Cnenudikamis Ta TexHidHa TPONO3UILA
proposal dated 2020 (Annex 3) [NocravansanKa Bix 2020 poxky ([omarok 3)
- the Price Schedule for Goods Offered dated | - Tabmuns i Ha mponoHoBaHi ToBapu IlocTadanpHUKA Bif
2020 ( Annex 4) 2020 poxky ( HomaTok 4)
- Letter of Acceptance dated 2020 (Annex 5) - JIucT mpo akuenT Bix 2020 poxky ([onarok 5)
- KfW Policy — Sanctionable Practice — Social and | - Ilomitmka KfW - IlpakTuka, Imo mijisrae CaHKIIAM -
Environmental Responsibility dated 2020 (Annex 6) ComianpHa Ta €KOJIOTiYHA BIJINOBIAANBHICTE Bif 2020
poky (lonmarok 6)

2. OBLIGATIONS OF THE PARTIES

2.1. The Supplier shall:

2.1.1. Perform in timely manner the supply of the
Goods, described in the Specifications (Annex 1 to the
Contract) according to the terms and conditions specified
in Section 4 of this Contract.

2.1.2. Provide all necessary administrative and
technical support to ensure timely and adequate supply of
Goods, in particular, not less than in 3 (three) business
days from the reception of the purchase order, notify the
Client in writing and additionally by electronic means
about the readiness of Goods to be shipped and to enable
the Client to take actions for the timely receipt of the
Goods.

2.1.3. Ensure proper packing, suitable for the
preservation of Goods during transportation and protect
them from mechanical damage to meet the conditions of
this Contract.

2.1.4. Provide the Client with complete and reliable

2.30B0OB’AA3AHHA CTOPIH

2.1. ITocTayaabHUK 3000B’ I3y €THCS:

2.1.1. CpoevacHO 3hiliCHIOBaTM TIOCTaBKy ToBapy,
Bu3HaueHoro y Cnemmdikanii (JJomarox Nel no JloroBopy) B
CTPOKH Ta Ha yMOBax, IO IependadeHi B po3air 4 maHoro
Horosopy.

2.1.2. HapgaBati ycro HeOoOXinHYy aaMiHICTpaTHBHY Ta
TEXHIYHY HiJITPUMKY JUIsl 3a0€3MeUeHHs] BYaCHOI Ta HaJIeKHOT
noctaBku ToBapy, 30KkpeMa, He MeHIIe SK 3a 3 (Tpu) pododunx
JHI 3 MOMEHTY OTpPHMaHHS 3aMOBJEHHS Ha IIOCTaBKY
noBiomuty Ilokymist TMHCEMOBO Ta JOJAaTKOBO 3aco0aMu
€JIEKTPOHHOTO 3B 53Ky PO TOTOBHICTH TOBapy A0 IOCTaBKH
JUIl  HajaHHA MoOuMBOCTI  Ilokymiro BXWTH — 3aXOIiB,
HEOOXITHUX ISl CBOEYACHOTO o/iepaHHs ToBapy.

2.1.3. 3abe3neunTn HaleXHE TNaKyBaHHS ToBapy, sKke
TIOBUHHE OYyTH NpHIaTHUM 10 30epekeHHs ToBapy mif dac
HOro TPaHCIOPTYBaHHA Ta YOeE3NeunTH ToBap Bin
MEXaHIYHUX TMOMIKO/DKEHb Ta BiJIOBIIATH YMOBaM IOTO

Horosopy.
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information on technical characteristics, conditions and
properties of Goods.

2.1.5. Guarantee proper quality of supplied Goods
under according to the terms of Sections 3, and 8§ of this
Contract.

2.1.6. Bear the risk of accidental loss or dammage
of Goods prior to delivery to the authorized representative
of the Client.

2.1.7. Not disclose confidential information of the
Client obtained during the execution of the conditions of
this Contract.

2.1.8 Provide guarantees and after-sales services as
specified in the Technical Specifications (Annex 2).

2.1.9. Perform any other actions necessary for
efficient and proper performance of his obligations under
this Contract.

2.1.10. Perform in due course other obligations
under this Contract as specified in addenda and according
to the Civil and Commercial Codes of Ukraine and other
legislative acts.

2.2. The Supplier has the right to:

2.2.1. Request from the Client to accept Goods
compliant with the Specifications and carry out timely
payment for Goods.

2.2.2. Propose to the Client contract modifications
in the form of addenda.

2.3. Client shall:

2.3.1. Timely accept the Goods, indicated in the
Specification (Annex 1 to this Contract) under terms and
conditions provided in Section 4 of this Contract.

2.3.2. Carry out payments for the Goods in the
manner and terms stipulated in Sections 5, and 6 of this
Contract.

2.3.3. Not disclose confidential information of the
Supplier obtained during the execution of this Contract.

2.3.4. Perform any other actions necessary for
efficient and proper performance of its obligations under
this Contract.

2.3.5. Consider in due course requests for contract
modifications (addenda) made by the Supplier.

2.4. The Client has the right to:

2.4.1. Request from the Supplier timely delivery of
Goods complying with the Specifications and prices as
given in Annex 1 to this Contract.

2.4.2. Monitor the progress of delivery and obtain
from the Supplier reliable and correct information about
the progress of the execution of the Contract.

2.4.3. Request information and written reports on
fulfillment by the Supplier of contractual obligations under
the Contract.

2.4.4. Provide instructions to the Supplier related to
the delivery of Goods.

2.4.5. Request from the Supplier proper
implementation of its obligations under this Contract.

2.5. Other obigations of the Parties:

2.1.4. HapmaBatm Ilokymro mNOBHY Ta JIOCTOBIpHY
iHpOpMamilo M0N0 TEXHIYHMX XapaKTEPUCTHK, CTaHy Ta
BiactuBocrel ToBapy.

2.1.5. TapaHTyBaTd HaleXHY SKICTh IIOCTaBJICHOTO
[Mokymmto ToBapy 3rizHO yMOB po3ainiB 3 Ta 8 maHOrO
Horosopy.

2.1.6. Hectn pusuk BumaakoBoi 3aruOeni Tomapy o
MOMEHTY HOro Iepezadi 1o HaJle)KHUM YHHOM O(QOpPMIIEHHX
HaKJIaJAHUX Ta  AKTy  mepemavi-npuiiManas  ToBapy
YIOBHOB&)KEHOMY ITpecTaBHUKY [Tokyrmis.

2.1.7. He po3sromnomyBari KoHGieHIiHHY iHPOpMaIio
[Mokymnus, oTpuMaHy 1pH BUKOHaHHI YMOB JtaHoro Jlorosopy.

2.1.8. HamaBatu rapaHnTii Ta micis NpoJakHi TOCIYTH
3a3HaueHi B TexniunoMy 3aBnanHi ([JomaTok 2)

2.1.9. Buungary iHmn aii, HeoOXigHI s SKICHOTO Ta
HaJIS)KHOTO BUKOHAHHS CBOiX 3000B’s13aHb 32 MM J{0rOBOPOM.

2.1.10. BuKOHyBaTH  HAJISKHUM  YHHOM  IHON
3000B's13aHHA, mepenOadeHi muM JlOroBOpoM 3a3HAYCHI B
JIOMAaTKOBUX yromax no paHoro Jlorosopy, LluBimpHHM i
locriomapcekM — KojekcaMu  YKpaiHW, IHIIMMH — aKTaMHu
3aKOHOJIaBCTBA.

2.2. ITocTayalbHUK MA€ MPaBoO:

2.2.1. Bumarartu Bim Ilokymms NOpUHHATTS SKICHOTO
ToBapy Ta mpoBENEHHS CBOE€YacHOI OIUIATH 3a MpUAOGaHWI
Tosap.

2.2.2. TlpomonyBatu IIOKymIf0O BHOCHUTH 3MiHH JIO
HoroBopy y JlonaTkoBUX yrojax 1o 1i0ro Jlorosopy.

2.3. Ilokyneusn 3000B’A3y€ThCS:

2.3.1. CpoeuacHo mpuiiHaTd ToBap, BHU3HA4YEHUU Yy
Crneundikamii (Jomatok Nel no JloroBopy), B CTpOKHM Ta Ha
yMOBax, 0 repeadadeHi B po3zini 4 nanoro Jlorosopy.

2.3.2. IlpoBectu omnary 3a ToBap y HOpSaKy Ta CTPOKH,
nepenbadeHi poszainamu 5, 6 nporo Jlorosopy.

2.3.3. He po3sronomryBari KoHGifeHIilHY iHpOpMaIio
[locrawanbHrKa, OTpHMaHy IPH BUKOHAaHHI YMOB JaHOTO
Horosopy.

2.3.4. BuuHATH iHIN [ii, HEOOXiJHI JUIS SKICHOTO Ta
HaJIS)KHOTO BUKOHAHHS CBOiX 3000B’s13aHb 3a MM J[oroBopom.

2.3.5. Po3msigaTi Hane)XHUM YMHOM 3aIlMTH IIOI0 3MiH
1o Horoeopy (JomarkoBux yron) monaHi [loctagamsHIKOM.

2.4. lloxynens Ma€ nNpaso:

2.4.1. Bumaratm Bim IlocrayampHWKa CBOEYaCHOT
IMOCTaBKA Y  BJACHICTH  ToBapy 3a  TEXHIYHHUMH
XapaKTepUCTHKAMKA IO  I[iHi, 1[I0 BH3HAYAIOTECI B
Crrermudixkartii (Jomatox Nel mo manoro Jloroopy).

2.4.2. 3nidcHIOBATH KOHTPOJIb 33 XOAOM IIOCTaBOK,
mependadeHnx 1M J[oroBOpoM,  OJEpKyBaTH  BiX
[MocrawanpHMKA BIOMOCTI TPO XiJ BUKOHAHHS IpeaMeTa
Horosopy.

2.4.3. Bumaratu HajgaHHs iHpOpMAaIii Ta NHCEMOBHX
3BITIB  IIPO  BUKOHAHHS  JOTOBIPHHX  3000B’s3aHb Yy
BiJIIIOBiTHOCTI JT0 yMOB JloroBOpY.

2.4.4 HapmaBatn IlocTavanbHUKY BKa3iBKH  IIOJIO
Hananus [locayr.

24.5 Bumaratrm Big [locrauanbHuUKa  HaJICKHE
BHKOHAHHS OCTaHHIM CBOiX 3000B’sI3aHb, MEPEI0AYCHUX IHM
HoroBopom.

2.5. CtopoHu 3000B’A3YIOTbCH:
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2.5.1. Assist each other trustfully in carrying out
obligations under this Contract.

2.5.2. Timely and fully perform their obligations
under this Contract.

2.5.3. For non-fulfillment or improper fulfillment of
obligations under this Contract engage the responsibilities
foreseen in this Contract and according to the applicable
law.

2.5.1. MakcuManbHO CHPHATH OJIHA OJHIM y BHKOHaHHI
3000B’s13aHb, IepedavYeHuX M JloroBopoM.

2.5.2. CBO€4acHO Ta B IOBHOMY 00CsI131 BUKOHYBATH CBOI
3000B's13aHHS, TTepedadeHi M JloroBopoM.

2.5.3. 3a HEBUKOHAHHS UM HEHAJEKHE BUKOHAHHS
3000B's3aHp 3a UM JIOTOBOpPOM HECTH BIiJAIOBINATBHICTH,
nependadeHy uM JJoroBopoM Ta YMHHUM 3aKOHOIABCTBOM.

3. QUANTITY AND QUALITY OF GOODS,
PACKING AND DELIVERY OF GOODS

3.1. The number, type and conditions of Goods
supplied under the terms of this Contract is defined in the
Specifications, which is Annex 1 to this Contract and is its
integral part.

3.2. The quality of the Goods supplied under the
terms of this Contract, must comply with state norms and
standards as well as technical requirements for this type of
product, meeting the conditions of this Contract and the
requirements given in the Specifications (Annex 1 to this
Contract).

3.3. The Supplier shall provide the Client the
certificate of quality (compliance) of the Goods.

3.4. The Supplier is obliged to provide to the Client
documents required for the safe implementation, operation,
maintenance and storage of the Goods (manuals,
instructions, rules, procedures, etc.).

3.5. The Supplier in order to protect the Goods from
damage during transport (especially road transportation),
loading, unloading, storage, etc. shall at his own expense
ensure proper packaging and insurance of the Goods. The
Goods must be packed in a way to exclude moving inside
their shell during transportation. Specific requirements for
packaging, loading, transportation, unloading, unpacking,
erection, initial testing, quality control and initiation of users
are given in the Specifications (Annex 1).

3. KUWIBKICTB TA AKICTb TOBAPY,
YIHAKOBKA TA TOCTABKA TOBAPY

3.1. KinbkicTb, BU Ta cTaH ToBapy IO MOCTAaBISETHCS
3rizHo yMOB 1poro JloroBopy, Bu3HavaeThes y Crienudikartii,
mo € Jlonatkom Nel 1o nporo JloroBopy Ta #oro HeBiJ’eMHOIO
YaCTHHOIO.

3.2. Skicte ToBapy, IIO TMOCTAaBISIETHCS 3TiHO YMOB
poro JloroBopy, MOBUHHA BiJIIOBIIaTH BHMOTaM JIep)KaBHUX
CTaHAApTIB Ta TEXHIYHUX YMOB JUIsi JaHOTO Buay ToBapis,
yMoBaM 1poro JloroBopy Ta BHMOraM, BKa3aHHNM B
Crermudixkartii (Jomatok Nel mo manoro Jloroopy).

3.3. IlocravanpHuk mnoBUHEeH Hanatd [lokymirto
ceprudikat skocti (BigmosinHocti) Ha ToBap.

3.4. TlocrayanpHUK 30008’ 13anui nogaru [lokymmto Ha
HOro BHMOTY HasBHI JOKYMEHTH ({HCTPYKIii, IOJOKEHHS,
MpaBWJia, METOAWKH TOIIO), SIKi CTOCYIOTBCS —IIPaBHI
0e31evHOr0 3aCTOCYBaHHsI, EKCIUTyaTallii, 00CIyroByBaHHS Ta
30epirannas Tosapy.

3.5. TocravampHMK 3 MeTor0 3axucTy ToBapy Bix
TIOLIKO/KEHB 111 Yac TMepeBe3eHHs (30KpeMa, aBTOMOOITIbHUM
TPaHCIIOPTOM), 3aBAaHTAXKEHHS, PO3BAHTAXEHHS, 30epiraHHs,
Tomo 3000B'3aHWH 3a BIACHWH paxyHOK 3a0e3meduTH
Halle)xHe TakyBaHHs ToBapy Ta crpaxysanHs Tosapy. Toap
Mae OyTH YMAaKOBaHWI TakWMM UYHHOM, 00 BUKIIOYUTH
MOXIJIUBICTh HOTO TIEpEeMIIlleHHs] BCEPEMHI YIaKOBKH ITijl 4ac
TpaHcriopTyBaHHs. Oco0imMBI  BHUMOTH 10  IaKyBaHHS,
3aBaHTA)XKEHHS, TPaHCIIOPTYBaHHS, PO3BaHTAXEHHS,
pO3MIaKyBaHHS, MOHTYBaHHS, , IIOYaTKOBOTO TECTYBaHHS,
KOHTPOJIIO SIKOCTI Ta TPOBEAEHHS IHCTPYKTaXXy CHOXXHBadyaM
ToBapy 3a3HavatoThest y Crienudikarisix 1o mporo JloroBopy
(Jomaroxk 1).

4. TERMS OF DELIVERY

4.1. The place (address) and the terms of delivery of
the Goods (according to Incoterms 2010) are determined by
the Parties in the Specifications (Annex | to the Contract).

4.2. The time of delivery of the Goods is determined
by the Parties in the Specifications (Annex 1 to the Contract).

4.3. The costs of checking the Goods (such as quality,
dimensions, weight, quantity inspection, testing), which are
necessary for the delivery of the Goods, are borne by the
Supplier.

4.4. The Supplier, not later than within 5 (five)
working days from the reception of the purchase order, shall
notify the Client in writing and additionally via electronic
means of the readiness of the Goods to be supplied, in
particular of the time when the Goods are transferred to the
Client’s disposal at the place specified in the Specification
(Annex 1 to the Contract).

4.5. Special insurance requirements for the Goods are

4. YMOBU IOCTABKH TOBAPY

4.1. Micue (agpeca) Ta yMoBH nlocTaBku ToBapy (3riHO
ymoB IHKOTEPMC 2010) BusHauatotbcs CTOpoHaMH B
Crermudixkarii (Jomatok Nel mo mporo [lorosopy).

4.2. Crpok noctaBku ToBapy Bu3HauaeTbcsi CTOpOHAMU
B Criertudixkartii (lomatox Nel mo mporo [orosopy).

4.3. Butpartn, moB's3aHi 3 JisIMH OO TeEpeBipKH
ToBapy (TakMMH SK TIIepeBipKa SKOCTi, PpO3MipiB, Barw,
KUTBKOCTi, TECTyBaHHS), HEOOXIMHUMH i1 3HiHCHCHHS
noctaBku ToBapy, Hece IlocTayanbHUK.

4.4. TlocrayanbHUK 3000B’s3aHUH HE MEHIIE 5K 3a 5
(r’siTb) poOOUYMX HI 3 MOMEHTY OTPHUMAaHHS 3aMOBJIEHHS Ha
MocTaBKy moBigoMuTh [lOKymus NHCHMOBO Ta J0AATKOBO
3ac00aMy eJIEeKTPOHHOTO 3B’SI3Ky PO TOTOBHICTH ToBapy /0
MOCTaBKH, 30KpeMa, M0N0 4Yacy, koiu ToBap Moxe Oyne
Ha/laHuH y posnopsukeHHs [Tokynus y micii, BU3HAYEHOMY B
Crermudikartii (Jomatok Nel mo Jorosopy).

4.5. OcobnuBi BuMOTM 10 crpaxyBaHHs _ToBapy
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defined in the Specifications (Annex 1 to the Contract).

4.6. The date of delivery of the Goods is considered
the date of signature of the delivery order or Acceptance
Report of handover-takeover of Goods by the Client. The
delivery order is signed upon the verification of compliance
with the Technical Specifications. The Parties sign an
Acceptance Report of handover-takeover of Goods that is
to be prepared after initial testing, confirming the handover
and takeover of Goods as specified in Article 7.1.

4.7. The risks of incidental damage and/or destruction
of Goods is transferred from the Supplier to the Client upon
signing the delivery order.

BusHauvaersest Ctoponamu B Crierudikanii (JJomarox Nel mo
uporo Jlororopy).

4.6. Jlatoro mocTaBkM ToBapy BBaXae€TbCs Jara
migmucands [lokymuem  Hane)kHO O(GOPMIICHHMX HAaKJIaIHUX
abo Akty mnepenaui-npuitmManas Toapy. Haxmanni
MAIMUCYIOTBCS. TMicis mepeBipku BixmosigHocTi ToBapy mo
Texuiuanx BuMor. CTOPOHHM MiONUCYIOTH AKT TIepenadi-
npuiivanas ToBapy, sSKuil 0OpMIIIETHCS TICISI TOYaTKOBOTO
TECTyBaHHs, IO 3acBiuye Iepenady-npuiiManas Toapy
BimoBigHO a0 1. 7.1. eoro Jloroeopy. ,

4.7. Pu3ukn BHIAaJKOTOBOTO TMOIIKO/DKEHHS Ta/abo
3HnmeHHs ToBapy mepexomuts Bin [locrauanpHuka 10
[Mokynus 3 MomeHTy mianucanHs CTOpOHAMU HAKIIAHO].

5. CONTRACT VALUE

5.1. The total value of the Contract (price of the
Goods) s ( )

5. BAPTICTBb JOI'OBOPY

5.1. 3aramsna cyma Jlorosopy (Llina ToBapy) ckianae
( ) €Bpo 6e3 II/IB.

EURO excluding VAT. The contract value consists of the
cost of Goods, packaging, insurance, transport, delivery to
the place specified in the Specifications (Annex 1 to the
Contract), initial testing, guarantees and before-sales
services.

5.2. The price details of the Goods are specified in
Annex 1, based on the results of tendering / based on the
supplier’s offer which was accepted by the Client.

5.3. The price of the Goods is fixed and not subject to
any adjustment for the duration of this Contract, including
currency fluctuations or actual costs incurred by the Supplier
in the performance of the Contract.

5.4. Unit prices indicated in the Specifications
(Annex 1 to this Contract), are established by the Parties for
this Contract exclusively, not applying to other Contracts
concluded or to be concluded between the Parties and cannot
be regarded as evidence of established practice of setting the
prices in contractual relations between the Parties.

5.5. The Client pursuant to registration of the project
(program) Ne3450-1 dated 23.03.2018 issued by the Ministry
of Economic Development and Trade of Ukraine is
exempted from all taxes, duties and charges on the territory
of Ukraine, and therefore the price of Goods is determined
excluding VAT. In cases where the Service Provider has to
pay VAT, the Client will provide him with the relevant
documentation from the Ministry of Economic Development
and Trade of Ukraine to obtain VAT reimbursement.

Cyma [loroBopy BKiIOWae BapTicTe ToBapy, YIaKOBKH,
TPAaHCIIOPTYBaHHS Ta JIOCTaBKM B Miclle, BH3HAueHE B
Crneundikamii (Jomarox Nel nmo J[lorosopy), moyaTkose

TECTyBaHHSI, TApPaHTIIO Ta Nepe]l MPOAAKHUI CepBic.

5.2. lina Tomapy 3a muM J[orOBOpOM BH3HAYAETHCS
Croponawmu 3rigao Cnermmdikarii (JJomatok Nel mo Jorosopy)
3a pesyibpTaTaMu TeHaepy/ mpomnosunii [locrauanbHuka sika
Oyna npuiiasta [Toxymnmem.

53. Hina Tosapy, mo ysromkena CropoHamu B
Crermudixkarii (Jomatok Nel mo JloroBopy), € ¢dikcoBaHOIO Ta
HE Tisarae 3MiHi BIPOJOBXK Aii maHoro JloroBopy, B TOoMy
YHuCi, y 3B’S3Ky 3 KOJMBAaHHSAMH BaJIIOTHOTO Kypcy 4YH
peaJbHUMH BUTpaTamH, siki moHece IlocTayanbHUK y 3B 513Ky 3
BUKOHAHHSM 1150T0 J[oroBopy.

5.4. llima 3a omunuiro ToBapy, IO BH3HAa4YeHA B
Cremudikamii  (Jomatok Nel mo 1mpworo Jlorosopy),
BcTaHoBJieHa CTOpOHaMHU BUKIIIOYHO IS Iiboro JloroBopy, He
TIOLIMPIOIOTECST HA 1HIINI JIOTOBOPH, IO yKJIajaeHi abo OyayTh
ykmazgeHi Mix CTopoHaMu, i HE MOXE PO3IIISIAATHCS Y SKOCTI
JIOKa3y YCTaJEHOI NMPaKTUKK BU3HAYEHHS IiH Yy JOTOBIPHHUX
BimHOCHHAX Mixk CTOpOHAMH.

5.5. Tlokymenp 3rimHo i3 PeecrpariiiHoro KapTKoIO
mpoekty (mporpamm) Ne3450-1, sumanoro 23.03.2018 poxy
MiHicTepcTBOM €KOHOMIYHOTO PO3BHTKY 1 TOPTiBii YKpaiHwu,
3BUTGHSETHCS BiJl YCiX MOJATKIB, MUTHUX 300piB Ta CTSTHCHb
Ha TepuTopii Ykpainu, a Tomy Llina ToBapy BuzHauaeThcs 6e3
IIAB. V Bunanky, sikuio [locravanbHuk € ruatHukoMm I1/IB,

INoxynens 30008’ s13aHUN HaJaTH INocrauanbHUKY
BIJIOBITHYI JTOKyMEHT Bif MIiHiCTEpCTBA EKOHOMIYHOTO
pO3BUTKY 1 TopriBmi YKpaiHM JUId  BiAIIKOAYBaHHS

IocrauansaukoM cymu I1J1B.

6. PAYMENT

6.1. Payment for the Goods is carried out by the
Client in Euro by bank transfer of the amount of the
supplied Goods free of VAT from Client’s bank account to
the Supplier's bank account. In the event when the contract
value exceeds EUR 500 000, the direct payment procedure
from KfW is applied, in particular ithe payment is done by
bank transfer in the amount of the supplied Goods without
VAT from the account of KfW (Frankfurt) to the Client's
bank account.

6. IOPAJOK PO3PAXYHKIB

6.1. Omnara 3a Toap 3xiticHIoeTECs [Tokymiem B €Bpo
y 0e3roTiBKOBili (opMi NIIIXOM TNepepaxyBaHHS CyMH
BaprocTi moctaBineHoro Tosapy 6e3 IIJIB 3 OGaHKiBCHKOTO
paxynky Ilokymus Ha GaHKIBCHKHMH paxyHOK [locTauanpHuKa.
VY Bumanky, SKIIO BapTiCTh KOHTpakTy mepesuirye 500 000
EBpo, 3acTocoByeThcst mponeaypa npsimoi Burutatu Big KfW, a
came y 0e3roTiBKOBii (hopMi HUIIXOM IepepaxyBaHHS CyMH
BaprocTi mocrasieHoro ToBapy 6e3 IIJIB 3 paxynky KfW
(Frankfurt) Ha 6ankiBchkuii paxyHok [locTayanbpHuKa.
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6.2. The Supplier will be responsible for all
commissions, expenses and other charges imposed by the
Client’s bank as  well as other charges imposed by the
Supplier’s bank.

6.3. The terms of payment for the supply of the
Goods are indicated in the Specifications (Annex 1 to the
Contract).

6.4. Payment for the Goods is done by the Client
based on the invoice, signed and sealed by the Supplier, and
sent to the Client by e-mail, and one original invoice with
two copies, hand delivered, sent by courier or attached to the
shipping documents for the Goods.

6.5. Payment documents issued under this Contract
have to comply with the current legislation of Ukraine
meeting all requirements generally related to the content and
form of such documents, with the obligatory indication of
date and number of this Contract, and number and date of the
invoice as the basis of payment.

6.6. The date of payment for the delivered goods is
considered the date of the date of receipt of the transfer to the
Supplier’s account.

6.7. Any Party has at any time the right to initiate a
reconciliation of mutual settlements under this Contract by
signing the Acts of mutual reconciliation and the other party
has no right to evade the verification of mutual settlements
and signing of the Acts of mutual reconciliation.

6.2. TlocrayanpbHUK Hece BiOBINANBHICTE 3a BCi
KOMICiiiHi, BUTpAaTH Ta iHOI 300pH, MO CTATYIOTHCS OAaHKOM
IMokymuss Ta BCi KoMiciiiHI BHWTpaTH Ta iHIII 300pH, MIO
cTsrytoThes 6ankoM [locraganbHuKA.

6.3. CTpoku MNpOBEACHHA pO3PaXyHKy 3a IIOCTaBKYy
ToBapy y3romxytorscst Ctoponamu y Crenudikanii (JJomarox
Nel no Jlorosopy).

6.4. Omnara ToBapy 3nicHioeThes Ilokymem Ha
TiicTaBi paxyHKy-QakTypH, mignucanoro [loctayamsHuKOM Ta
cKkpiruieHoro nedarkoro [TocTayanbHuKa, SIKUH HANPaBIISIETHCS
[Mokymito e1eKTPOHHOIO MOIITOI0, a OJJMH OPUTiHAT PaXyHKY-
¢dakTypm 3 [BOMa KONISIMH  BPYYaeTbCs  Hapyd4HO,
HalpaBJsIETBCS  Kyp €pOM, TOIITOI0 ab0 JONydYaeThCs JI0
TOBAapOCYIPOBITHNX JOKYMEHTIB Ha ToBap.

6.5. Ilnmarixai JokymeHTH 3a 1mM JloroBopom
oQOpMIIIOTECS  BIJNOBIIHO 7O YHHHOTO 3aKOHOJABCTBA
VYkpaiHu 13 JOTpUMaHHSAM YCiX BHMOI, WI0 3BHYAHHO
CTaBIATBCS A0 3MicTy 1 (opMH Takux JOKyMEHTIB, 3
000B'SI3KOBUM 3a3HaYEHHSIM JIaTH 1 HOMepa JaHoro J{orosopy,
a TakoX HOMEpa Ta JaThd paxyHKy-pakTypu 3a SKUM
3MIMCHIOETBCSl  OIIaTa TPOMIOBMX KOWITIB SIK  IIiJICTaBH
TUTATEXKY.

6.6. Jatoro omaru 3a ToBap € Aara HaAXOMXKEHHS
TPOLIOBHX KOINTIB HA OaHKiBChKHMiT paxyHOK [locTauansHuKA.

6.7. bynmp-sixa CropoHa B Oymp-siKMii dYac BIIpaBi
IHINIIOBAaTH TPOBEJCHHS 3BIPKM B3aEMHUX pPO3PaxyHKIB 3a
JaHuM  JIorOBOpOM TIDISIXOM  IMiIHMCAHHS AKTIB  3BipKH
B3a€MOpO3paxyHKiB, a iHma CTOpoHa HE BIpaBi yXWISATHCS
BiJl IPOBE/ICHHS 3BIpPKH B3a€EMHHX PO3PaxyHKIB Ta ITiIIMCAHHS
AKTIB 3BIpKH B3a€EMOPO3PaXyHKIB.

7. ACCEPTANCE OF GOODS

7.1. Upon delivery and verification of the
compliance of the Goods with the Specifications (Annex 1)
the Parties and the Recipient (Reception Committee) sign an
Acceptance Protocol. Based on the Acceptance Protocol the
Parties signs the Delivery order or Acceptance report of
handover-takeover of Goods.

7.2. In case of mismatch between delivered Goods
and the Specifications; the missing or non-compliant items
are mentioned in the Acceptance Protocol. The Supplier shall
deliver missing or damaged Goods as soon as possible but
not later than within 14 (fourteen) days of receipt of the
request from the Client at his own expense.

7.3. In case the Supplier fails to deliver Goods
compliant to the Technical Specifications within 30 calendar
days starting from the date of the Acceptance Report stating
mismatches, the Client has the right to order compliant
Goods from another supplier. The Supplier bears all costs
which may occur in connection with improper delivery.

7. IPUMMAHHS TOBAPY

7.1. Tlicms mocTaBKMA Ta TEPEBIPKU BiIIMOBITHOCTI
Toapy Cneundikamii (Jomatokl) Croponu ta OTpumMyBay
(ITputimansaa Kowmicist) miamucyrors I[Iporokon mpuitmMaHHS
Toeapy. Ha ocHoBi migmucanoro Ilporokomy CropoHn
miamucyiorb Hakmagai abo AxTH Tpepenadi-mpuiiMaHHS
Tosapy.

7.2. B pa3i HesimnosizHocti ToBapy 10 BHMOr
3a3HaueHnx y  Coemudikarii, gaHa  HEBiIIOBITHICTH
odopmittoerscst B IIpotokonmi mpuiimanus. [locrauanbHuK
3000B’s13aHUN 3/1IHCHUTH JONOCTaBKy ToBapy y HalKopoTmIi
CTPOKH, ajie He Mi3Hile K BIpo1oBX 14 (YOTHpHAALATH) THIB
3 IaT¥ oTpuMaHHs BUMorH [Tokymiis 3a CBiif paxyHOK.

7.3. 'V pasi npoctpoueHHs BUKOHaHHS [locTadanbHUKOM
CBOIX 3000B’s13aHb OO JOCTaBKH ToBapy SKUIl BiIIOBiTa€e
Creundikanii nporsrom 30 KaJeHZAPHUX AHIB MOYMHAIOYH
Bin gaHA odopmieHHS AKTy TNpHAMaHHI B  SIKOMY
3a3HaydaloThesl HeBignosigHocTi ToBapy, [lokynens Mae mpaBo
Ma€ TpaBO 3aMOBUTH aHAJIOTIYHMH TOBap B IHIIOTO
noctayaigbHuKa. [locTadanpHUK Hece yci BUTPATH TIOB s3aHi 3
HEHAJIE)KHOIO TIOCTABKOIO.

8. WARRANTY OF GOODS. CLAIMS ON
QUALITY

8.1. The Supplier guarantees the quality of the
delivered Goods and the ability to use them as intended
during the warranty period specified in Specification (Annex
1 of this Contract).

8. TAPAHTII TOBAPY. IPETEH3II IO IKOCTI

8.1. TlocrawanpHUK TapaHTye sKICTH ToBapy Ta
MOXIIUBICTh BUKOpPHCTaHHS ToBapy 3a IpHU3HAuYCHHSIM
BITPOJIOBX TapaHTIMHOTO CTPOKy, BKasaHoro B Criermdikariii
(HJomatky 1 1o mporo JJoroBopy).

8.2. Tapantis IlocrauaipHUKAa HE TONIMPIOETHCS Y
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8.2. The Supplier’s warranty does not apply in the
case of improper use (incl. for other purposes) or storage of
Goods.

8.3. In case a mismatch of the Goods to the
requirements on quality, the Client is entitled to claim:

- Obvious defects (flaws) - at the time of acceptance
of the Goods;

- Hidden defects which are flaws that cannot be
determined by visual inspection of the Goods during
reception and that can only be detected while using the
Goods according to the prescriptions of the manufacturer. In
cases of hidden flaws and defects, the Client establishes
jointly, with the Recipient, a reclamation act and provides
necessary documentation to the Supplier to substantiate
claims as stipulated in Articles 8.4.-8.7.

8.4. If within the warranty period specified in
Specification (Annex 1), it is found that the Goods do not
meet quality requirements set by this Contract, the Client
shall promptly notify the Supplier in writing and additionally
by e-mail to the Supplier’s legal address indicated in Section
17 of this Contract.

8.5. The Supplier, not later than 3 (three) days after
the receipt of the reclamation act from the Client, shall notify
the Client by e-mail of a site visit to be made by his
representative at his own costs to check jointly the substance
of the act within 14 days from the date of reception. In case
of default, the Client may mobilise at the cost of the supplier
a representative of an independent organization, such as
experts from the Chamber of Commerce or any other agency
disposing of the required expertise (research institute, etc).

8.6. The reclamation act includes:

a) Surname, name and patronymic of persons
involved in the act, indicating the position;

b) The date, start and end time of checking the Goods
on quality, place of creating the act;

¢) Number and date of this Contract, the
Specifications of the Goods, date and consignment note
number, as well as other relevant documents;

d) Name of the Supplier and the Client, location,
enterprise code;

e) Description of the discrepancy of the Goods to
contract terms, in particular, its flaws (defects), their nature,
the actual amount of Goods that does not meet the terms of
the contract, possible causes of identified flaws (defects) of
the Goods; description of the storage conditions, Goods
operation, and description of the circumstances under which
the guarantee case occur;

e) Status of packaging if it could affect the
manifestation of hidden flaws.

The reclamation act is certified by signatures of
authorized representatives of the Client, the Recipient, the
Supplier (if he participated in the drafting of the act) and the
independent organization (if applicable) and their seals.

The reclamation act can be added with photos of
defective Goods, if necessary - the conclusions of the
examination, laboratory tests, etc.

8.7. The Supplier is obliged to consider the

BUNAIKy HENpPaBWIBHOTO BHKOpPHCTaHHS (B.T.4. He 3a
NIpU3HaYeHHAM) uu 30epiranus Tosapy.

8.3. B pasi BusBieHHs HeBigmoBinHOcTi ToBapy
BuMoram mo skocti Ilokymenmp Mae mpaBo mpen sIBUTH
TIpeTeH3ii:

- 3a SIBHUX JIeeKTiB (HEHOJIKIB) — Y MOMEHT IIPHHOMY
Tosapy;

- 3 mpuxoBaHUX Ae(eKTiB (HenomikiB) abo aedexTis
(HemomikiB), sKi BHABWJINCS IIJ 4Yac BHKOPHUCTAHHSI
(excruryaranii) ToBapy, — HpOTATOM CTPOKY, BKa3aHOTO B
n.8.3. JloroBopy, 3a ymoBu notpumaHHs [lokymieMm BuMOr
3aBOJIy-BUT'OTOBJIOBaYa JI0 BHUKOPHCTaHHSA Ta 30epiraHHs
ToBapy. B meil e cTpok, B pa3i BHSABICHHS NPHUXOBAHHUX
HenomikiB 1 medexriB ToBapy, cCKiIagaeTbesi pexsamarliitHuit
aKT Ta IHOI JIOKYMEHTH, HEOOXigHi JuIi OOTpyHTYBaHHS
TIpeTeH3ii, y mopsKy, BU3HadeHoMy .. 8.5.-8.7. JloroBopy.

8.4. YV pasi BUSIBIIEHHS TIPOTSTOM TapaHTiifHOTO CTPOKY,
Bkazanoro B Crerudikarnii (Homatox 1) mo ororopy, mo
ToBap He BifNOBiIa€ BUMOTaM 3a SIKICTIO, BCTAHOBJIEHHM IIUM
HoroBopowm, [okyneun 3000B's13aHUI HEBIIKJIATHO
MOBiJOMHTH TIpo 1ie [locTadasbHUKA MHCEMOBO Ta JI0AaTKOBO
CJICKTPOHHOIO TMOMITOI0 3a pekBizuTamMu IlocravyanbHuka,
3a3HaYCHUMH B po3aiai 17 mporo Jlorosopy.

8.5. TlocrayanpbHWK HE IMi3HINIE HACTYITHOTO IHS 3
JaTH  OTpUMaHHS  moBigowsieHHs  [lokymms — TOBHHEH
noBifoMuTH [TOKYMIIS €IeKTPOHHOIO HOIITOIO TIPO Te, Un Oyie
HaNpaBJITUCST HOTO TPEJNCTaBHUK 32 BIACHUM KOINT ISt
CHIIBHOT TIEepeBipKM HeBiANOBiAHOCTEW O(OpMICHHX B aKTi
npotsrom 14 1HIB 3 AaTH OTPUMaHHS.

Y pa3si He mpuOyrrs mnpencraBHuKa [locTavanbHHKa,
[Mokymens Moke 3amyuntn 3a komrT IlocravanbHuka
TIPEICTaBHUKA HE3AJISKHOI Oprasizailii, 30Kpema, eKcIepTa
ToproBo-npoMucnoBoi mamat abo IHOIOTO OpraHy, IO
3IIIIICHIOE EKCIIepPTU3Y, HAYKOBO-IOCIITHOTO IHCTUTYTY, TOIIO.

8.6. CTopoHM y3roawiy, IO B peKIaManifHOMy aKTi
3a3HAYaAIOTHCS:

a) mpi3BHIIE, iM’s, 0-0aTBbKOBI 0ci0, Mo Opann y4acTb
Y CKJIaJjaHHi aKTa, i3 3a3HaYCHHAM 3aiiMaHoi oca Iy,

0) nmata, yac MOYaTKy 1 3aKiHYeHHS HepeBipku ToBapy
IO SIKOCTI, MICIIC CKJIaJTaHHS aKTy;

B) HoMmep i gara gaHoro Jlorosopy, Crernmdikarii Ha
ToBap, nata i HOMep HaKJIagHOI, a TAKOXK HIIMX CYNPOBITHUX
JIOKyMEHTIB;

r) HaiimenyBanHs [locrawampamka 1 ITokymmys,
Micre3HaxomkeHns, kox €/IPTIOY;

JI) OomHuc HeBiAmoBimHOCTI sikocTi ToBapy ymoBam
HoroBopy, 30kpeMa, Horo HenomikiB (1edexTiB), ix xapakrep,
¢dakTHyHa KinbKicTe ToBapy, SKMH He BIATIOBia€ yMOBaM
JoroBopy, MOXIHBI TpPUYMHA BHSABICHUX  HEMOIIKIB
(medexti) ToBapy; ommc yMOB 30epiraHHs, eKCILTyaTarlii
ToBapy, a Takox omuc 0OCTaBWH, TIpU SKWUX HacTaB
TapaHTIHHUH BHUIATIOK;

€) CTaH YNaKOBKH; SIKIIO CTaH YIAaKOBKHM MII' BIUIMHYTH
Ha 30epexeHHs1 ToBapy, JaeThes TOKIJIATHUN ONHC YITaKOBKH.

Pexitamariiauii aKT CKPITUTIOETHCS M1 AIHCaMHU
YHOBHOB&XEHHUX mpenctaBHUKiB [lokynms, Otpumysada,
[MocTayanpHnka (KO BiH OpaB y4acTh y CKJIaJaHHI aKTy) Ta
He3aJIeKHO1 opraHizamii (y pasi ii yyacTi y CKIafaHHi akTy) Ta
IX IIeYaTKaMH.

Jlo  pexnamanidiHOTO  aKkTa  MOXYTh _ JO/IaBaTHCS

Page | 31




32 Section VI. KfW Policy — Sanctionable Practice — Social and Environmental Responsibility

reclamation act and provide the Client with a substantial
written reply on the claim justification within 20 (twenty)
calendar days from the receipt of the original document with
all Attachments and additionally send a reply by email.

8.8. In case the Client is presenting the Supplier a
reasonable claim for non-confirming the quality of Goods,
the Supplier is obliged to replace poor Goods on its own
expense as soon as possible, but in any case during 20
(twenty) calendar days from the date of receipt of the claim
from the Client or return the value of the defective Goods
within 20 (twenty) days from the date of the receipt of the
Client’s claim. In this case, the Client on Supplier’s demand
must return defective Goods to the Supplier by reverse
consignment note.

¢dororpadii HeskicHoro ToBapy, y pasi HeoOXimHOCTI —
BHCHOBKH €KCIIEPTH3H, 1a00PaTOPHUX JTOCITI/PKEHB 1 T. II.

8.7. IloctauayibHUK 3000B'SI3aHUI PO3TISIHYTH OTPHUMAaHY
nperensito 1 garu  Ilokymiio oOrpyHTOBaHY ITMCEMOBY
BiJIIOBIJTb IO CyTi IpoTsiroM 20 (IBaaIATH) KaJCHIApHUX JTHIB
3 IaTW OTPUMAaHHS i OpUTiHAY 3 BiIIOBIAHUMH JOIaTKaMH, a
TAaKOX JOJATKOBO HAJICIAaTH  BIANOBIAL  EJNEKTPOHHOIO
TIOIITOO.

8.8. ¥V pasi npen'sienns Ilokynmem IlocrauanbHUKY
oOrpyHTOBaHOI TpeTeH3ii mpo HeBigmoBiaHicTe ToBapy mo
skocTi, [locrayanbHUK 3000B'A3aHUN 3aMIHMTH HESKICHUN
ToBap 3a cBiif paXyHOK y HalKOpOTII TEpMiHH, ajie B Oy/b-
SIKOMY BUNaKy mpoTsiroM 20 (ABafusTH) KaJeHIAPHUX JHIB
3 patu oTpuMaHHA mperensii Ilokymist, abo moBepHYTH
BapTicTh HesikicHoro ToBapy npotsirom 20 (IBaasATH) IHIB 3
naty orpuManHs nperensii [lokym, a [Tokynenp Ha BUMOTy
[Mocrayansanka 3000B’s3aHnii MoBepHyTH [locTayambHUKY
HesikicHui ToBap 3a 3BOPOTHOIO HAKJIAJHOIO.

9. AUDIT AND INSPECTIONS

9.1. Each payment made by the Client under the
terms of this Contract is subject to audits performed by
internal or external auditors of the Client or authorized agent
of the Client. The audit can be done at any time during the
duration of this Contract and during 3 (three) years after the
achievement, termination or cancellation of the Contract.

9.2. The Supplier acknowledges and agrees that at
any time the Client may check any aspect of this Contract.
The Client 's right to access any document related to this
contract and conduct inspections on the Supplier’s
obligations is not lost after the termination of this Contract
for a duration of 3 (three) years.

9.3. The Supplier agrees to fully and timely cooperate
in such inspections and audits under this Contract. Such
cooperation should include, but would not be limited to the
obligation of the Supplier to provide access to its personnel,
technical and bank documents in accordance with the
purposes of inspections and guarantees the Client the access
to its premises. The Supplier agrees to require from its
agents, including but not limited to lawyers, accountants and
other advisors a proper cooperation with the Client and its
agents during any inspection or audit of payments under this
Contract.

9. AYINUT TA IIEPEBIPKH

9.1. Koxuwmii mmarixk, ormmavyeHuii IlokymmeM 3rigHO
yMOB naHoro JloroBopy, CTae TpeaMeToM ayauTy, SKAH
BUKOHY€EThCS BHYTPIIIHIMA UM 30BHIIIHIMH ayJUTOPaMHU
IMokynus abo aBropu3oBaHMMH areHTamu [lokymist. Aynmut
MOXe 3JiiCHIOBaTHUCS B OyIb-SIKHM Yac MPOTSATOM BCHOTO
TepMminy aii mporo J[oroBopy Ta mpotsroM 3  (TphOX)
HaCTYITHMX POKIB  TiCIs NPUNMHEHHS  (JOCTPOKOBOTO
posipBanH:) JloroBopy.

9.2. TlocrayanbHUK BHM3HAE€ Ta MOTOJUKYETHCA, L0 Yy
Oynp-sixkuii 9ac Ilokymens Mo)ke NPOBECTH TEPEBIPKY, sKa
CTOCY€eThCSl Oyap-sikoro acmekty mporo Jlorosopy. IlpaBa
[Mokynus Ha MpoBeNeHHS NEPEBIPOK, JOCTYIY A0 OYIb-SKHX
JIOKYMEHTIB TIOB’S3aHMX 3 BHKOHAHHSIM Iporo Jloroeopy, Ta
3000B’s13aHHs [locTavyanbHUKa J03BOJISITH TakKi MEPEBIPKH HE
BTPAvaETHCS MiCIs MPUMUHEHHS 11boro JloroBopy npotsarom 3-
X (TpBOX) POKIB.

9.3. IloctavyanbHUK 3000B’A3y€THCS TIOBHICTIO Ta BYUACHO
CHIBIIPAIIOBATH TIiJl Yac TaKUX MEPEBIPOK Ta ayUTY IUIATEXKIB
3a nanuM J{oroBopom. Taka criiBnparist HOBUHHA BKIIIOYATH,
asie He 0OMeKyBaTHCs, 30008’ s13aHHAM [locTauansHUKA
JTABaTH JOCTYI JIO CBOIX MPAIliBHUKIB, TEXHIYHOT Ta
0aHKIBCHKOI TOKYMEHTaIlii BiIMOBIAHO 10 MijJei MepeBipKH, Ta
rapaHTyBaTH [1oKymIIfo OCTYII 10 Bei€l JOKyMeHTallii Ta
npuminens [TocrauansHuka. [TocrauansHuk 3000B’s13y€ThCs
BHMaraty BiJl CBOIX areHTIB, BKJIIOUAIOUYH aje He
00MEKYI0UHCh, a/IBOKATIB, OyXTajaTepiB Ta IHIINX paJHHUKIB
[Mocrayansanka HanexHoi criBnparni 3 [Tokynmewm ta ioro
areHTaMH MiJ yac Oy/Ab-sIKHX ITEPEeBIPOK UM ayANTIB IIIATEKIB
3a januM JloroBopowm, siki mpoBouTh [Tokynens.

10. ANTI-TERRORISM

10.1. The Supplier agrees to make all reasonable
efforts to provide to the Client the information that the funds
that he had received from the Client are not used to support
individuals and legal entities related to terrorist activities, and
persons that subsequently receive any of the funds
transferred by the Client to the Service Provider’s account as
payment for provided Services do not appear on the list
maintained by the Security Council Committee established
pursuant to resolution of the Security Council Committee

10. AHTUTEPOPU3M

10.1. TlocTayanbHUK TOTOKYETHCSI BXXHMBAaTH BCIX
MOXIJIUBHX 3aXOJiB 11010 oTpuMaHHs [lokymnmem iHdopmarii
PO Te, M0 KOIITH, SKi BiH oTpuMaB Bijx [lokymiis BiAmOBiIHO
J0 yMoB mnporo JloroBopy, He BHKOPUCTOBYIOTBCS IS
HAJaHHSA MIATPUMKH (I3MIHAM Ta IOPUIUYHAM 0co0aM, sKi
TIOB’5I3aHi 13 TEPOPHCTHYHOIO JISUIBHICTIO, Ta OCOOH, SIKi B
MOJaJbIIOMy  OTPUMAIOTh  OyAb-SIKy YacTHHY  KOIITIB,
nepepaxoBanux I[lokymiem Ha paxyHok IlocraganpHuka sk
omary 3a mocrasieHuii ToBap, He BHECEHI JI0 CIHCKY

Page | 32




33 Section VI. KfW Policy — Sanctionable Practice — Social and Environmental Responsibility

1267 on 15. 10.1999 (a list can be found on the official
website at the following link UN http://www.un.org).

Kowmitery Pamm besmekw, skuii ckiajeHO BIOIOBITHO 10
pesomontii Komitetry Paqu Besnexu 1267 Big 15.10.1999 poky
(31 cririckoM MOXHA 03HAHOMUTHCH Ha odiniiHoMy caiiti OOH
3a HACTYITHUM ITOCHJIAaHHAM http://www.un.org).

11. ENVIRONMENTAL, SOCIAL AND HEALTH &
SAFETY COMPLIANCE

11.1 The Client, who acts on behalf of MENR,
at all times carry out its business and operations in
compliance with all applicable national environmental,
occupational health & safety and social laws and regulations
and comply with the Fundamental Conventions of the
International Labour Organization (ILO).

11.2 The Client ensure that Project
implementation is consistent with the general and relevant
World Bank Group sector-specific Environmental Health
and Safety Guidelines.

11.3 The Client ensure that occupational and
public health and safety provisions are consistent with
national requirements and international good practice
standards, and put forward to contractors and subcontractors,
and to suppliers, in particular those for major supply items.

114 The Client implement a grievance
mechanism satisfactory to KfW, which is accessible to the
general public and in particular to project affected persons,
and to the workforce engaged in project implementation.

11. BIAMOBIIHICTH 10 HOPM OXOPOHUA
HABKOJIMIIIHBOI'O CEPEJJOBHUIIA, COIIAJIBHIN
BE3IIEINI TA BE3IIEIII 3TOPOB’s1

11.1 [oxkymens, sxkmit nmie Bim imeHi MENR,
3aBXKIH 3/IIACHIOE CBOIO JTISUTHICTE Ta OTEpallii BiAMOBIIHO 10
YCIX 3aCTOCOBHHMX HAIIOHATHHUX HOPM IMIOAO OXOPOHHU
HABKOJIMIITHEOTO CEPEIOBHINA, OXOPOHHU IpaIli Ta 370POB’S, a
TakoX BimmoBimaroTh OCHOBHMM KOHBEHISIM MiKHApOIHOT
opranizanii npaui (MOII).

11.2 [Mokymens  rapantye, 1o  peajizamis
[Ipoekty y3romkyeTbcss 3 3arajlbHAMH Ta BiATIOBITHUMH
KepiBHUMH  mpUHIMIIAaMH ~ OXOPOHM  HAaBKOJIMIITHBHOTO

CepeloBHIIIA Ta OXOPOHH 3/10poB’st ' pynn CBiTOBOTO OaHKY.

11.3 INoxymens rapanTye, IO TONOXKEHHS PO
OXOpOHY Tpaimi Ta 3J0pOB's, OE3MeKH BiIIOBIIAIOTH
HalllOHATGHUM BHMOTaM Ta CTaHAapTaM MIDKHAapOmHOL

HaJIS)KHOI TPAKTHKH, a TaKOX HAJaloThCS MIAPSIAHUKAM Ta
CyOmiIpsAHIKaM, a TaKOX MOCTaYaJIbHUKaM, 30KpeMa THM, 110
MOCTa4YaroTh OCHOBHI TOBapH.

11.4 [okynens BHpoBajKye MeXaHi3M ITOJIaHHS
ckapr, mo 3anoBinbHie KfW, Ta sgxuit € mocTymHuMm aus
IIMPOKOi TPOMAJICBKOCTI Ta, 30KpeMa, 0ci0, Ha SIKMX BIJIMBAE
MPOEKT Ta TMpAaLiBHUKIB, IO 3aiMalOTBCs peani3aliero
TIPOEKTY.

12. USE OF PARTIES’ PERSONAL DATA

12.1. The Parties provide one another voluntarily,
complete and unconditional consent to process by each Party
relevant personal data of the signatories to this Contract.
Processing of the Parties’ personal data should be solely used
to ensure execution of the Contract, to the extent and within
the limits set by the Law of Ukraine "On Personal Data
Protection".

12. BUKOPUCTAHHA NEPCOHAJIBHUX JTAHUX
CTOPIH

12.1. CropoHM HaJgalOTh OJHE OJHOMY JOOPOBUIBHY,
MMOBHY 1 0e3yMOBHY 3rojay Ha 00poOKky koxHOIO i3 CTOpiH
BIJIMOBITHIX TEPCOHANBHUX JaHWX (GI3WYHUX OcCi0, sKi
3a3HAYCHI Yy SKOCTiI MiImUCaHTiB mporo [loroBopy. OO6podOka
orpumannx CTOpOHAMHU TEPCOHATBHUX JAHWX ITOBHHHA
3MIIHCHIOBATHCH BUKITIOYHO 3 METOO 3a0€3MeUCHHST BHKOHAHHS
3000B’s13aHb 32 JJoroBopoMm, B 00Cs3i i B MekaX, BU3HAYCHUX
3akoHoM Ykpaiau «I[Ipo 3aXUCT MepCcOHAThHUX JTAHHUXY.

13. VALIDITY OF THIS CONTRACT.
ORDER OF AMENDING THE CONTRACT

13.1. The Contract shall come into force upon
signature by the authorized representative of the Parties and
sealed by the Parties and is wvalid till the " "

2021, but in any case until the Parties fulfil
all their obligations under this Contract.

13.2.  This Contract may be terminated in the
following cases:
13.3. By mutual consent of the Parties, according to

which the Parties sign an agreement for Contract termination.

13.4.  On the initiative of the Client in cases of
missed deadlines. In such cases, the Client may send a
written request to the Supplier calling for immediate
correction. The Client may terminate the contract if such
corrective action is not initiated within 30 calendar days by
issuing a rejection notice. The contract is considered
terminated from the moment of the receipt by the Service
Provider of the Clients’ rejection notice. The rejection notice

13. TEPMIH JIi 0bOT'O JIOTOBOPY.
MOPSIIOK BHECEHHS 3MIH /10 JOTOBOPY

13.1. [HoroBip HaOuWpae YHHHOCTI 3 MOMEHTY
TAMTMCAaHHsT HOTO YIIOBHOBaKEHUMH TpesicTaBHUKaMu CTopiH
Ta CKpimieHHs mnedarkamu CTopiH Ta Ji€e 10 «_ »

2021 poky, ame B OyIOb-SIKOMY BHIAJIKy IO
MoBHOTO BUKOHaHHSI CTOPOHAMH CBOIX 3000B’s13aHb 110 IIbOMY
Horosopy.

13.2. His manoro JloroBopy Moxe OyTH JOCTPOKOBO
MIPUNIMHEHA B HACTYITHUX BHUITA/IKAX:

13.3. 3a B3aemHorw 3romoro CropiH, TMpo IO
CropoHaMH YKIIQJa€TbCsl JIOTOBIP MPO INPHUITMHEHHS JIAHOTO
Horosopy.

13.4. 3a inimiatuBoro Ilokynmst y pasi mpocTpodeHHs
[NocravanpHrKOM CBOTX 3000B’s13aHb 3a 1M JoroBopoMm 1110710
noctaBki Toapy monHan 30 (TpUausTh) JAHIB IMUIIXOM
MIICBMOBOTO  TOBioMJIeHHsT [locTayanbHUKa PO JOCTPOKOBE
npunHeHHs (po3ipBanHs 1ii) JloroBopy. Y mpomy BHIAIKy, y
pasi BigmoBu [Mokynmst Bin JloroBopy, mei Jloroeip €
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is hand delivered against receipt, or sent by the Client to the
Supplier by registered mail with return receipt. This mail is
considered received by the Supplier on the 5th day after
expedition to the Supplier’s address. This includes the
rejection by the Supplier to accept the notification at the post
office or not appearing at the post office to receive mail.

13.5.  Changes to the contract are made in the written
form of addenda, which become valid upon the signature by
the duly authorised representatives of both parties. Contract
changes may not alter the subject or nature of the contract
nor the conditions under which competitive bidding has
taken place to award the initial contract. The modification of
unit prices is excluded. Addenda are to be requested by the
supplier at the latest 30 calendar days before contract expiry.
Addenda requested by the Client may not alter the scope of
service or the contact value.

For any addendum, the non-objection of KfW must be
obtained.

13.6.  The terms of this Contract shall not apply to
liabilities that arose between the Parties prior to the signing
of this Contract.

po3ipBaHMM 3 MOMEHTy onepkaHHs IlocrayanbHHKOM
nioitominienHs [lokymis nmpo BinxMoBy Bin norosopy. Brasane B
IIbOMYy IIyHKTI ITOBIIOMJICHHS TIIpo BiAMOBY Bing JloroBopy
Bpy4YaeTbCs ~ HApy4HO,  HANpaBISIETECS  Kyp'epoM  abo
HarpaBisieTbest [lokymem [locrayaabHUKY IIHHAM JIICTOM 3
TIOBIIOMJICHHSIM TIPO BPYYEHHS Ta 3 ONMCOM BKJIJEHHS Ta B
OCTaHHBOMY BHIIQJIKy BB)KAETHCS OTpUMaHNM [locTaqaibHUKOM
3 ypaxyBaHHSM IIOIITOBOTO 00Ty Ha 5-W JeHp Ticis
HarpaBneHHs ioro Ilokymem Ha anpecy IlocradansHuka, B
TOMY YHCITi, BBAYKAETHCS OTPUMAHKM Y pa3i yXUJICHHS (BIZIMOBH)
[NocravanpHuKa BiJ OTPUMAHHS 3a3HAYEHOTO ITOBIIOMIICHHS y
BiJUTUICHH] TOIITOBOTO 3B’SI3Ky YM HE 3’SIBIICHHS y BUIIUICHHS
TIOIITOBOTO 3B’SI3KY ISl OTPMMAaHHS TTOBIIOMIICHB.

13.5. 3MmiHM, 1m0 BHOCATHCS, OG(OPMIIIOTECS B
miceMoBilt ¢opmi B JlomarkoBux yromax o Jlorosopy siki
HaOMPaIOTh YMHHOCTI 3 MOMEHTY IIAIMCaHHS TPEACTaBHUKaMHU
Cropin. 3mian 10 [loroBopy He MOXYTh 3MIHUTH HIpeIMET abo
XapakTep JIOrOBOPY, a Hi YMOBH KOHKYPCHHX TOPTiB 3a
pesynbrataMu SIKHX OyB TpUCY/DKEHHH TNepBUHHHNA JloroBip.
3MiHa B IiHI 32 OJWHMIIO HE JO3BOJLSIETHCS. 3alUTH OO
yknananas  JlomaTkoBMX ~ yroj TMOBHWHHI OyTH  HajaHi
INocTaganpHuKOM He mi3Hime HiK 32 30 KaleHIapHUX THIB JI0
3aKiH4eHHs TepMiny aii JloroBopy. [lomaTtkoBi yroqu Ha 3amuT
[Nokymns He MOXXYTh 3MIHIOBAaTH OOCSTH IIOCIYT YH BapTiCTh
Horosopy. ns ykmaneHHs Oyzap-skoi mopatkoBoi yromum KfW
TIOBMHHO HaJIaTH CBOE HE 3arlepeyeHHsI.

13.6. YMoBH 11010 J[0roBOpY HE MOMMPIOKOTECS HA
3000B's13aHHSA, MO0 BUHUKIM MK CTOpOHAMH 0 TiIIACAHHSI
uporo Jlorosopy.

14. INSURANCE

14.1  Goods and works are to be insured adequately
and to the customary extent against all risks that may occur
up to the orderly completion and acceptance of the project so
that replacement or rehabilitation is possible in the event of
damage.

14.2  Transport insurance is to be provided for the
duration of the entire transport. Insurance must be for full
coverage (All Risks) and, where necessary, should include
War Clauses (Cargo) and clauses for strikes and disturbances
in accordance with internationally acknowledged clauses.

143 Insurance is to be taken out against
extraordinary events such as war, riot, terrorism or revolution
to the extent possible at reasonable terms and conditions.
Otherwise the contracting agency and the contractor are to
reach a settlement on the distribution of these risks in
coordination with KfW.

14. CTPAXYBAHHSA

14.1 Tosapu Ta poOOTH NMOBHHHI OyTH aJeKBaTHO Ta
JIOCTaTHBO 3acTpaxoBaHi IlocTayanbHUKOM BiJ| yCiX PU3HKIB,
SKI MOXXYTh BHHHMKHYTH, JI0 HAQJIEKHOTO 3aBEpIICHHS Ta
TIPUAHATTS. TIPOEKTY, W00 3aMiHa abo BiJHOBIICHHS OyIo
MOXJIUBHM Y BHITQ/IKY ITOITKOXKEHHSI.

14.2 CrpaxyBaHHSI TPaHCIOPTY IIOBHHHO OyTH Ha/laHe
Ha yBECh IepioJl TpaHcropTyBaHHS. CTpaxXyBaHHS NOBHHHO
OyTH IS TIOBHOTO ITOKPHUTTS (BCi PH3MKH) 30HMTKIB i, y pasi
HEOOXIMHOCTI, MOBUHHO BKJIIOYATH IIOJOKEHHS INOAO BiiHU
(Juts BaHTaXiB) Ta IOJIOXKEHHS PO CTPAKH Ta TMEPEIIKOIH
BiJIMIOBiTHO 10 MiXKHAPOJTHO BU3HAHWX CTATCH.

14.3 CrpaxyBaHHS BiJ HaJI3BHYANHUX MOJIH, TAKUX SK
BiliHa, OyHT, Tepopu3M abo pEBOIIOLIsS, IOBHHHE OYyTH
BIUTyYEHHUM HACKIUIBKH 1I€ MOKJIMBO, HA PO3yMHHUX yMOBax. B
IHIIOMY BHTAJIKY JOTOBIPHE areHTCTBO Ta MiIPSTHUK ITOBUHHI
JOCSITTH ~ BPETYNIOBAHHS  PO3MOALTY [HUX PH3HKIB Yy
koopauHarii 3 KfW.

15. KFW REIMBURSEMENT

15.1  All reimbursements, guarantee or similar
claimable payments and any insurance payments shall be
made for account of the Project -Executing Agency to
account at KfW, Frankfurt am Main, IBAN:
DES53 5002 0400 3800 0000 00, BIC: KFWIDEFF, with
KfW crediting such payments to the account of the
Recipient. If such payments are made in local currency they
shall be remitted to a special account of the Project -
Executing Agency in the country of the Project-Executing
Agency (Ukraine), which may be drawn on only with the

15. BIJIIKOJAYBAHHS KFW

15.1 VYci xommeHcamii, rapaHTii 9u MmMOmiOHI
CrulaueHi  rlaTexi  Ta  OyAp-sKi  CTpaxoBi  BHILIATH
3MIMCHIOIOTECS B iM’ AreHnii BHUKOHAHHS TIPOEKTY Ha
paxynok KfW, ®pankdypr-na-Maitni, IBAN: DES3 5002
0400 3800 0000 00, BIC: KFWIDEFF, npu mpomy KfW
3apaxoBye€ TaKi IUIaTeki Ha paxyHoOK Permmienra. SIkmo Taxi
IJIaTeXxi 3IIHCHIOIOThCS B  HAI[IOHAIBHIA BaJIOTi, BOHH
MepepaxoBYIOTECS  Ha  CIICMIalIbHUN  paxyHOK  AreHIii
BUKOHAHHS TPOEKTY B KpaiHi ATeHII] BHKOHAHHS IPOEKTY
(Ykpaini), siki MOXKyTh OyTH 3aiydeHi jmie 3a 3rogporo KfW.
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consent of KfW. Such funds may be re-utilized for the
execution of the Project with KfW's consent.

Taki KOmITH MOXYThb OYTH BHKOPHCTaHI IOBTOPHO ISt
BukoHaHHs IIpoekTy 3a 3romoro KfW.

16. LIABILITY OF THE PARTIES

16.1. For failure and / or improper execution of this
Contract the Parties bear responsibility according to the
current legislation of Ukraine.

16.2. In case of failure and / or improper fulfilment of
the obligations specified in this Contract the guilty Party
shall compensate the other Party all losses associated with
the failure or improper performance of obligations.

16.3. For violation of terms of delivery of the Goods
or the delivery of the Goods that do not meet the
requirements of this Contract on the quality or quantity, the
Supplier pays the Client a lumpsum of 0.1% of the value of
undelivered Goods or inadequate quality or quantity of
Goods for each day of such delay until the full proper
performance of its obligations. However, the maximum
penalty that can be applied may not exceed 10% of the total
amount of the Contract indicated in paragraph 5.1. of this
Contract.

16.4. In case the Client is responsible for payment
delays beyond the limits set out in this contract, the Supplier
is entitled receive from the Client the conventional penalty at
a rate of 0,1 % of the cost of the delayed payment for each
day of delay. However, the cumulated interest payments
made by the Client may not exceed 10% of the total Contract
value specified in Article 3.1. of this Contract.

16.5. Damages and payment of penalties do not
exempt the guilty party from performing its obligations
under this Contract.

16.6. Neither party to this Contract shall be liable to
the other party for any consequential or indirect damages
under any provisions of this Contract or for any
consequential or indirect damages arising out of any act or
failure to act hereunder even if that party has been advised of
or has foreseen the possibility of such damages.

16. BIAIIOBIJAJIBHICTDh CTOPIH

16.1. 3a HeBHKOHaHHsS Ta/ab0 HEHAIE)KHE BHKOHAHHS
yMoB 1poro JloroBopy CTOpOHH HECYTh BiAIMOBINANBEHICTH
3Ti/IHO YNHHOTO 3aKOHOJJABCTBAa YKpPaTHH.

16.2. V Bumaaky HEBHKOHAaHHS Ta/ab0 HEHAJEXKHOTO
BHKOHAHHS 3000B’s3aHb, M0 TepeabadeHi M JloroBopom
BuHHa CtopoHa 3000B’s3aHa BigIKoAyBaTH iHIIIKH CTOpOHI
BCl MOB’S3aHI 3 TAaKUM HEBUKOHAHHSIM YM HEHAJEKHUM
BHUKOHAHHSIM 3000B’s3aHb 30U TKH.

16.3. 3a mopymieHHs CTPOKiB mocTaBkd ToBapy a0o
noctaBky ToBapy, SKH HeE BIANOBiJa€ BHMOTaM JIAaHOTO
JloroBopy 3a SIKICTIO 4YM KiIbKicTIO, [locTauanpHuK oriadye
IMokymuesi Heyctoiiky y posmipi 0,1% Big BaprocTi
HETIOCTaBJICHOTO BYACHO a00 TOCTABIEHOTO B HEHAIEXKHIH
SKOCTi 4M KimbkocTi ToBapy, 3a KOXHHHA JIeHb Takoro
MIPOTEPMIHYBaHHS /0 TTOBHOTO HAJIe)KHOTO BHKOHAHHS CBOIX
3000B’s13aHb. [Ipy IbOMY, MaKCUMAaJIBHUI PO3Mip HEYyCTOWKH,
ska Moxke OyTH HapaxoBaHa llocTadyanbHUKY HE MOXe
nepeBuntyBatu 10% Bin 3arambHOI cymun JloroBopy, BKasaHOI
B 1.5.1. loroBopy.

16.4. V pa3i nopymenss [lokynmem CTpoKy oIUIaTH
ToBapy Bkazanomy B 1poMmy Jlorosopi, [locTtauambHUK MOKe
Bumaraty Bix [Tokymist BummatuTy nento 'y posmipi 0,1% Bin
BiJl CyMH 3a0OproBaHOCTi 3a KOXXEH JeHb HPOCTPOUYECHHS
aTexy. MakCUManbHUM po3Mip TIeHi, ska Moxe OyTH
HapaxoBaHa He Moxe nepesunryBaru 10% Bix 3aranbHOi CyMHU
HoroBopy, BkazaHoi B 11.3.1. JloroBopy.

16.5. BimmkomyBaHHS 30WMTKIB Ta CIUlaTa HEYCTOMKH
(meni, mrpady) He 3BiNbHAE BUHHY CTOPOHY Bil BUKOHAHHS
CBOiX 3000B’s13aHb 3a 1aHUM J[oroBopom.

16.6. Komna crtopona usoro JoroBopy He Hece
BiJIIOBITAIGHOCTI TIEpe]] IHIIOI0 CTOPOHOI 3a Oyab-fKi
HeTIpsiMi 30MTKH Ta BTpAdeHy BHUTOMY i3-3a IMOJO0XKEHb I[HOTO
HoroBopy abo 3a Oyap-siki HempsiMi 30WTKH YM BTpadeHY
BUTONy, LI0 BUHHKIM BHACIIOK OYAb-SIKOTO JMisSHHS YU
HEBUKOHaHHS b0oro J[oroBopy, HaBiTh SIKIIO 151 CTOpOHA Oyia
moinpopmoBana abo mepexbaumIa MOXIUBICTH  TaKOTO
30HUTKY.

14. FORCE MAJEURE

17.1. The Parties are exempted from liabilities for
failure or improper performance of obligations hereunder in
the event of force majeure circumstances that did not exist at
the time of signing the Contract and arose against both
Parties’ will.

17.2. Force majeure in this Contract are actions of
invincible power and other circumstances that constitute
grounds for exemption from liability for failure or improper
performance of obligations under this Contract; any extreme
or unavoidable events of external nature in relation to the
parties or their consequences that arise through no fault of
the Parties, against the will or wishes of the Parties and can
not be provided with conventional actions to this end and
those that are impossible to prevent or avoid with all caution
and foresight, including, but not excluding natural disasters
(earthquakes, floods, hurricanes, destruction due to lightning,

17. ®OPC-MAKOP

17.1. CtopoHU 3BITBHSIOTHECS BiJ BiITOBITaTBHOCTI 3a
HEBUKOHaHHS a00 HEeHaJIe)kKHe BUKOHAHHS 3000B'I3aHb 32 UM
JloroBopoM y pa3i BUHHKHEHHS (DOpC-MaKOPHHX OOCTaBHH,
SKI HE ICHyBaNM Ha 4ac minmucaHHs JloroBopy Ta BHHHKIIN
no3a BoJjeto CTopiH.

17.2. ®@opc-MaXOpHUMH OOCTaBMHAMH B  IOMY
JloroBopi BBa)KaroThCs il HeNepeOOPHOT CHiM, a TaKOX 1HII
oOCTaBMHM, MO0 € TMIJCTaBOIO JJIsi  3BUIBHEHHS  BiJ
BIJIITOBITAJIFHOCTI 32 HEBUKOHAHHA a00 HEHAJIEKHE BUKOHAHHS
3000B's13aHb 32 UM JloroBopom; Oyab-sKi eKcTpemaibHi abo
HEMHHYYi MMOJIii 30BHIIIHBOTO XapakTepy MO BiJHOIIEHHIO 10
Cropin abo X HACNiJTKH, SKi BUHUKAIOTh He 3 BUHH CTOpiH,
mmo3a ix BoJjero abo Bcyreped Boui i OakanHio CTOpiH 1 sIKi He
MOXYTh OYTH Tepen0adcHi i3 3aCTOCYBaHHIM 3BUYANHUX il 3
LI€0 METOIO, 1 SKUM HEMOXIIMBO 3amo0irtv (YHUKHYTH iX) 3
YCi€l0 00EPEXHICTIO 1 Mepe10awWINBICTIO, B TOMY YHCII, ajie He
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etc.), disasters of biologic, technogenic, antropogenic origin
(explosions, fire, breakdown of machinery and equipment,
mass epidemics, etc.), the circumstances of social life (war,
military operations, blockade, public disorder, terrorism,
mass strikes and lock-outs, boycotts, etc.) and issuing
prohibitive or restrictive regulations acts of government and /
or local authorities, other legal or illegal, restrictive or
limiting activities of these bodies that prevent the Parties
from properly performing their obligations under this
Contract or temporarily impede such performance.

17.3. The Party that cannot fulfil obligations under this
Contract due to force majeure shall notify the other party of
this in writing (by telegram / e-mail / fax / courier) within 10
(ten) calendar days from the date of occurrence.

If a Party that failed to fulfil obligations under this
Contract due to force majeure did not inform the other party
of their occurrence, it is not entitled to rely on those
circumstances as grounds for non-fulfilment or untimely
fulfilment of their obligations.

17.4. Evidence of force majeure and duration of
action are the relevant supporting documents issued by the
Chamber of Commerce.

17.5. If force majeure and / or its consequences
temporarily prevent full or partial fulfilment of obligations
under this Contract, the execution of the contract is
suspended for the duration of such circumstances or
elimination of their effects.

17.6. Should these circumstances continue for over 3
(three) months, the Parties shall promptly conduct
negotiations to agree on possible alternative ways of
fulfilling the Contract obligations. If due to force majeure
circumstances and / or their consequences, for which neither
Party shall be liable, the fulfilment of the obligations under
this Contract is still not possible, then this Contract is
terminated from the date of inability to perform obligations
related hereunder. In this case, the Parties are not exempted
from the obligation to inform the other Party of the presence
of force majeure circumstances or the occurrence of their
effects.

BUKJIIOYAIOYN CTHXIHHI SBUINA TPUPOTHOTO XapakTepy
(3emyeTpycu, TOBEHi, yparaHu, pyHHYBaHHS B pe3yJbTaTi
OJMCKaBKU TOIIO), KaTtacTpodu Oi0JIOTIYHOTO, TEXHOTEHHOTO
Ta aHTPOIIOTEHHOT'O MTOXOKEHHS (BUOYXH, TIOXKEXI, TOJIOMKH
MalvH i OOJIaHAHHS, MacoBi eMifeMii TOIIo), O0OCTaBUHH
CYCHITBHOTO XUTTS (BiiiHa, BOEHHI aii, 6J0Kana, MOPYIIEHHS
TPOMAJICBKOTO TIOPSAKY, TEPOPUCTHYHI aKTH, MacoBi CTpaiKu
Ta JIOKayTH, OOWKOTH TOIIO), a TAKOXK BUa4a 3a00pOHHHUX 200
00MEXXyI0UnX HOPMAaTHBHHX akKTiB ypsmy Ta/abo MicLeBOro
CaMOBpSAYBaHHS, IHIIMX  3aKOHHUX YW  HE3aKOHHHUX,
3a00pOHHUX YM OOMEXKYIOUMX 3aXOMiB 3a3HAYCHUX OPraHiB,
SIKI YHEMOXXJIMBJIIOIOTH BHKOHaHHA CTOpOHAMHM HAaJEXHUM
YMHOM CBOIX 3000B's3aHb 32 M JloroBopom abo THMYacoBO
TIEPEIIKO/HKAIOTH TAKOMY BHKOHAHHIO.

17.3. CropoHa, sika He MOXE BUKOHATH 3000B'sI3aHHS 32
muM  JloroBopoM BHacmigok (opc-MaKOpHHX 0OCTaBHH,
MOBMHHA TIOBitoMuTH iHIIY CTOpOHY Npo Iie B IHMCHMOBIH
¢dopmi  (Temerpamoro/  €NCKTPOHHOIO MOMTOK/  (hakcom/
Kyp €pPCBKOI0  JIOCTaBKOIO)  TPOTATOM 10 (mecsaTtm)
KaJIeH/IapHUX JTHIB 3 MOMEHTY iX BUHHKHECHHSI.

Sxmo CrtopoHa, sKa He 3MOIja BUKOHATH 3000B's13aHHS
3a 1M J{oroBopoM BHacHiIOK (hopc-Ma’KOpHUX 0OCTaBHH, HE
noBigomuia iHmy CTOpOHY Hpo iX HACTaHHS , BOHA HE Mae
mpaBa TOCWJIATUCh Ha IIi OOCTaBMHM SK Ha TMiJACTaBYy
HEBUKOHAHHS UM HEBYACHOTO BHUKOHAHHS HEI0 CBOIX
3000B’s13aHb.

17.4. Jloka3oM BUHHKHEHHS (hOpPC-MaKOPHUX OOCTAaBUH
Ta TPUBAJOCTI IX [l € BIAMOBIIHI M ITBEPIKYIOUl JOKYMCHTH,
BuaHi ToproBo-mpoMHUCIIOBOIO MAJIATO0.

17.5. Sxmo ¢ope-maxopHi oO0cTaBuHM Ta/abo iX
HaCJIKM THUMYAacoBO MEPEIIKO/PKAIOTh IMOBHOMY  abo
YaCTKOBOMY BHKOHAaHHIO 3000B'si3aHb 3a UM JloroBopom, TO
TEpMiH BHKOHAHHS 3000B'sI3aHb MPOJIOBXYETHCS HAa CTPOK [il
TaKuX 00CTaBHH UM yCYHEHHS iX HACHIJKIB.

17.6. SIkmo ¢opc-MakopHi 0OCTaBUHHM MPOJOBXKYIOTH
nisite moHay 3 (Tpm) Micsmi minpsa, CTopoHH 3000B’s3aHi
MIPOBECTH  IEPErOBOPM  IIOJ0 TOTOJDKEHHS  MOXIIHMBHX
ATGTCPHATHBHUX  BapiaHTIB BUKOHAHHS YMOB  JIAHOTO
HoroBopy. SIKmio y 3B'SI3Ky 3 BUHUKHEHHSIM (OpPC-MaKOPHHUX
oOcTaBuH Ta/ab0 IXHIX HACIHIIKIB, 3a sKi koxHa i3 CTOpiH HE
HECEe BI/MOBINANTBHOCTI, BUKOHAHHS 3000B'I3aHh 3a IMM
KonTpakToM € Bce-Taku HEMOXIUBUM, TO Iieli Jlorosip
BBAXAETBCS  PO3IPpBAHUM 3  MOMEHTY  BHHHKHECHHS
HEMOXIIMBOCTI BUKOHAHHS 3000B's13aHb 3a 1M J[oroBopom. Y
poMy Bunagky CTOpPOHM HE 3BUIBHSIOTHCS Bij 3000B'sI3aHHS
npoindopmyBarn iHmry CTOpoHy TpO HasBHICTB opc-
Ma)XKOpHUX 00CcTaBHH a00 HACTAHHS 1X HACIIJIKIB.

18. DISPUTE RESOLUTION

18.1 All disputes and disagreements that may arise
in the performance, modification or termination of this
Contract or in connection with it, will possibly be resolved
through good-faith negotiation between the Parties.

18.2 Where the Parties do not reach agreement by
negotiation, the dispute is submitted to the Commercial
Court in the prescribed law jurisdiction.

18.3 The Governing Law is the material and
procedural law of Ukraine for Contracts concluded after
National tenders.

184 The governing law for contracts concluded

18. BUPIINIEHHA CITIOPIB

18.1 Bci criopu Ta po30iXHOCTI, 110 MOXKYTh BUHHKHYTH
IIpY BUKOHAHHI, 3MiHI 4M po3ipBaHHI 1poro Jlorosopy abo y
3B’SI3Ky 13 HHM, OyIyThb MO MOXJIMBOCTI BHPINIYBaTHCh
LIJISIXOM TTeperoBopiB Mixk CTopoHaMH.

18.2'V Bunanky, xomu CTOpOHHM HE JOCATHYTH 3rOAH
IIISIXOM TIEpEeTOBOpPiB, CIIp MepelaeTsCsi Ha pO3IIA] B
TOCTIOIApPCBKUH  Cy/Z 32 BCTAHOBJIEHOIO 3aKOHOAABCTBOM
T ACY THICTIO.

18.3 IlpaBom, mro perymoe JloroBopm yKiameHi 3a
pasyibTaTaMH HalllOHAJIBHUX TEHAEPIB € MarepialbHe Ta
TIponecyayibHe IpaBo YKpaiHu.
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after international tenders is the German law covering
commercial relationships with the jurisdiction of the courts
of Essen, Germany .

18.4 TIpaBom, 10 perymntoe JoroBopu 3a pazysbTaTaMHu
MDKHApPOJHHUX TEHJAEPIB € mpaBo HiMeudwHH M0 peryiroe
KOMEpIIifHI BIJHOCHHH 3 IOPHCIOUKINE0 cyay v M. Eccew,
Himeyunna Ykpainu juist JIoroBopiB yKJIaIeHHX.

19. OTHER CONDITIONS

19.1. The Parties may not transfer their rights and
obligations arising from this Contract to others.

19.2. After the conclusion of the Contract all
previous negotiations and correspondence regarding this
Contract are void.

19.3. In cases not covered by the Contract, the
Parties are governed by the laws of Ukraine.

19.4. Each Party carries full responsibility for
correct legal details included in this contract. They agree to
notify the other Party in writing about changes eventually
required. If they fail to inform each other they carry the
risk of the associated adverse effects.

19.5. In the course of execution of this Contract the
exchange of business correspondence, reports, documents
is allowed by email, fax if it is expressly foresean in the
Contract. The entire correspondence (messages, letters,
plans, proposals and other documents, copies of
documents, etc.) under this Contract , each Party shall
transmit to the other Party in writing delivered by courier,
via mail (not e-mail) by registered letter (insured) with
description and return receipt request or personal delivery
against receipt to the address specified in Section 20 of the
Contract if other addresses will not be notified in writing
by the Parties to each other. The Parties agreed that in
view of postal circulation the correspondence is considered
as received by the other party on the 5th day after sending
it by the shipping Party, including the evasion (failure) of
the recipient Party to receive it in the post office or not
appearing at the post office for receiving it.

19.6. This Contract issued on pages in English
and Ukrainian languages, where the English version
prevails, in 3 identical copies of equal legal force, one
copy for each Party and one for KFW.

19.7. Annexes and integral part of this Contract are:
- Annex Nel - Specification;
- Annex Ne2 - Declaration of Undertaking
- Annex Ne3 - Technical Specifications and Supplier
Technical Proposal dated 2020 (together
with Annexes on ____ pages.)
- Annex Ne4 - Supplier Price Schedule for Goods Offered
dated 2020
- Annex Ne SLetter of Acceptance dated 2020
(Annex 5)
- Annex Ne6- KfW Policy — Sanctionable Practice —
Social and Environmental Responsibility dated 2020

(Annex 6)
19.8. The Contract is valid from the moment of its
signing by both parties till and shall remain in

force until completion of parties’ obligations herein.
The present contract enters into force, only after no

19. IHIIT YMOBH

19.1. CropoHu He MarOTh IIpaBa MEPEAABATU CBOI IpaBa
1 00OOB’SI3KM, IO BUIUIMBAIOTH i3 1boro JloroBopy, iHIINM
ocobam.

19.2. TIlicns yxmanenHs JloroBopy Bcei TomepenHi
TIEPErOBOPH Ta TEPENHCKa MO0 HhOMY BTPAavyaloTh IOPUANYHY
cuiy.

19.3. YV Bumamkax, He mnependaueHux Jlororopom,
CTOpOHHM KepyIOThCS YNHHAM 3aKOHOJIAaBCTBOM Y KpaiHH.

19.4. Koxna CtopoHa Hece MOBHY BiAIIOBIJaJIbHICTH 32
MIPaBUIIBHICTh BKa3aHUX HEIO Y koMY JloroBOpi pEeKBI3HTIB Ta
3000B'SI3YETHCSI CBOEYACHO Y NMHCHMOBIHM (OpMI MOBITOMIIATH
iHmy CropoHy mpo iX 3MiHy, a Y pa3i HEelOBiIOMIIEHHS Hece
PU3MK HAaCTaHHS TOB'A3aHUX 13 HHUM  HECIPUATIUBHX
HaCJIJIKIB.

19.5. B xoni BukoHaHHS 1poro JloroBopy CropoHamu
MPUAMAETECA OOMIH JTOBOIO KOPECIOHICHITIEI0, 3BiTaMH,
JOKyMEHTaMH IO EJIEKTPOHHIH TmomTi, (akcuMiTbHOMY
3B'SI3Ky, SKIIO IIe mpsMo mepemdadeHo J[loroBopom. VYcio
KOPECIOHICHIIIF0 (TIOBiTOMJICHHS, JINCTH, IUIaHU, TPOIIO3HII1,
IHII JOKYMEHTH, KOIii JOKYMEHTIB i TOMy HOAiOHE) 3a UM
HoroBopom koxxHa CTOopoHa 3000B'si3aHa IEpefaBaTH IHININ
CropoHi y TmHCBEMOBIH ¢OpMi 3 JIOCTaBKOIO Kyp'epoMm,
3BHYalfHOIO TIOIITOIO (HE ENEKTPOHHOIO) IIIHHUM JIHCTOM
(oroyomieHO0  IIHHICTIO) 3  OMKUCOM  BKJANCHHS i
TIOBIZJOMJICHHSIM TIPO BpPYYEHHS a00 OCOOMCTHM BpPYUYCHHSIM
i po3MHUC IO anpecax, BKasaHux B Posminmi 20 [lorosopy,
SKIO IHII ajpecn He OyIyTh NHCHMOBO TIIOBIJIOMIICHI
Croponamu ozxHa onHii. CTOpPOHM TOTOAWIM, IO 3
ypaxyBaHHSIM IOIITOBOTO O0Iry KOPECHOH/IEHIIIS BBAXKAETHCS
orpuMaHoro CTOpOHOIO oniepXKyBaueM Ha S5-M JeHb TMicis
HanpasieHHs ii CTOpPOHOIO BiINPaBHUKOM, y TOMY YHCII,
BB)XAETBCS OTPUMAHOI 1 y pasi yxwieHHsA (BiZIMOBH)
Croponn opepXyBada Bin 1l OTpUMaHHS Yy BiJJIUIEHHI
TIOLITOBOTO 3B'3Ky 4M He3'sBieHHS CTOPOHM Y BiJUTIJICHHS
MOIITOBOTO 3B'SI3KY JUIA ii OTPUMaHHS.

19.6. lleit [oroBip ckiageHo Ha _ apKymax
AHIJIIACHKOI0 Ta YKpalHCBKOIO MOBaMH, 3 MepeBaKaHHIM
BapiaHTy, B 3-X 1ICHTUYHHUX NPUMIPHHUKAX, SKi MalOTh PiBHY
IOPUIWYHY CHIY, IO OJHOMY st KokHOI 13 CTOpiH Ta oanH
st KfW (KpenurtHoi ¥Ycranosu it BinOynoswn).

19.7. JlomaTkaMu Ta HEBiJl'€MHOI0 YAaCTHHOIO IIHOTO
Horosopy €:

- Homatok Nel — Cnenmdikarris;
- Honatok Ne2 — Jlexnapariist mpo 3000B’s13aHHS

- Homatox Ne3 — Texniuna Crenudikamiss ta TexHiuHa
nporto3uniss  [TocTaganpHuKa Bij 2020 poky
(pa3oM 3 roaTkaMM HA  apK.)

- Homatox Ne4 Tabnuus IiH Ha TPONOHOBAHI TOBAPH
[MocrauanpHuKa Bif 2020 poky

- Honatok Ne5 JIuct npo akment Bif 2020 poxy

- Homatox Ne6 IMomitmka KfW - Tlpaktuka, 1o mimisrae

cakuisaM - CowianapHa Ta €KOJIOTIYHA BiAIOBIIAIBHICTE BiJ
2020 poxy

19.8. JloroBip BcTymae B CHIY 3 MOMEHTY HOro

Page | 37




38 Section VI. KfW Policy — Sanctionable Practice — Social and Environmental Responsibility

objection from KfW for Contract value higher then
100.000 EUR is obtained.

MiMHCAaHHs o0oOMa CTOpOHAMH Ta Ji€ 10 1
3aJIMIIAETHCS B CHJIL 10 TIOBHOTO BUKOHAHHSI CTOPOHAMH CBOiX
3000B'3aHb.

Lleii noroBip Habupae YUHHOCTI JIMIIE TICIST OTPUMAaHHS
He-3anepedeHHst Bi KfW momo KoHTpakTy, 11O CTaHOBHUTHh
oimemre 100 000 eBpo.

20. LEGAL ADDRESSES, DETAILS AND
SIGNATURES OF THE PARTIES

Client:

AHT Group AG

Registered at the address in Ukraine: 79039 Lviv, Str.
Shevchenka 70/1

Phone: +380322330423

Account in UAH Ne 26004000029062

Account in EURO Ne 26008000026696

IBAN UA 93 322313 0000026004000029062

JSC “UKREXIMBANK?, affiliated branch in Lviv city
MFO 322313,

e-mail: info@snpa.in.ua

Authorized representative

20. OPUINYHI AAPECH, PEKBI3UTU TA NIAIINCH
CTOPIH

MNOKYIIEIb:

ATTTIPYII AT (AHT GROUP AG)

Micne3naxopkeHas B Ykpaini: 79039, wm. JIeBiB, By
IlleBuenka, 70/1

Tel. +380322330423

Paxynox B UAH Ne 26004000029062

Paxynok B EURO Ne 26008000026696

IBAN UA 93 322313 0000026004000029062

B ¢inii AT “YKPEKCIMBAHK” y M. JIpBOBI1

M®O 322313

eJIeKTpoHHa mommTa: info@snpa.in.ua

YnoBHOBaKeHUI NPEACTABHUK

/ Michael Brombacher / Mixaeas Bpomo0axep
MLIIL. ML.IT.

Supplier: HNOCTAYAJIBHUK:
Address: Micre3HaxoKeHHS:
Reg. Number €IPTIOY
Account Ne Paxynok Ne
in B
E-mail: €JIEKTPOHHA IOIITa:

/ / / /
M.IT. M.IL
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Annex Nel/ lonatok Nel

to the Supply Contract/ no lorosopy IlocraBku Ne Bin/dated «__ »

2021

SPECIFICATION (SPECIAL CONDITIONS) / CHIEHU®IKAIIA (OCOBJINBI YMOBH)

Ukraine, city of Lviv
VYxpaina, m.JIsBiB

« » 2021

1. Supplier undertakes to supply the Client with the

following Goods for Lot 1:

1. IlocravampHMK mpuiiMae Ha cebe 3000B’S3aHHI

noctraButy [Tokymro ToBap 3rigHo Jloty 1, a came:

No Name (nomenclature), assortment and other Unit/ Quantity/ Price per Unit Sum (EURO),
technical characteristics of the Goods/ (EURO) without without VAT/
VAT/
Hina 3a oquHuII0
HaiimenyBaHHs1 (HOMEHKJIATypa), aCOPTHMEHT Ta Cyma
inmi Texniuni xapakrepuctuxu ToBapy Onun. Kimexicrs (€Bpo.)
Bumipy (€spo),
oe3 [1/IB
oe3 I[1/1B
motorbik
1 Brand 44
Model e
Total without VAT/ Beboro oe3 I1/IB:
2. Total value of the Goods is: 2. 3arampHa BapTicTs TOBapy CTaHOBUTH
( ) EURO , without VAT ( ) €Bpo. ., 0e3 I1JIB.
3. Delivery deadline of the Goods: till ”? 2020 3. Crpok nocraBku ToBapy: 10 «  » 2020 poky

4. Terms of delivery of the Goods (according to INCOTERMS
2010): DDP Lviv Ukraine

4. Micue Ta ymoBH noctaBku ToBapy (3rixHo [HKoTepMmc 2010):
DDP Lviv_Ukraine

5. Requirement on Insurance of the Goods:

5. Bumoru mozo crpaxyBasnHs ToBapy:

6. Terms of payment:

100% on delivery of Goods (at DDP Lviv, Ukraine) which
corresponds to Euro, the Client is obligated to pay
to the Supplier within 10 working days from the date of
meeting the following conditions:

AHT GROUP AG’s written acceptance of the
delivery of goods (signing the Reception
Protocol, Certificate of handover-takeover,
Certificate of origin, Quality certificate, Export
declaration, CMR, Certificate of conformity,
Warranty Certificate);

Receipt of invoice from the Supplier.

In case the contract value exceeds 500.000 Euro the Direct
Disbursement Procedure from KfW is implied;

7. Payment conditions:

7.1 Payment for the Goods is done by the Client based on
the invoice, signed and sealed by the Supplier
Payment for the Goods (to Ukrainian legal entities) is
carried out by the Client in the national currency of
Ukraine by bank transfer of the amount of the supplied
Goods from Client’s bank account to the Supplier's
bank account

7.2

6. CTpoKH IpOBEICHHSI PO3PaxyHKIB:

100% BaprocTi TOBapy Ha MOMEHT JOCTaBKH ToBapy (Ha
ymosax DDP Lviv Ukraine), mo Bimmosimae

€Bpo, [lokynenp 3000B's13anmit orutatuth [locTauanbHUKY
npotsiroM 10 po6odrx IHIB 3 MOMEHTY BUKOHAHHS TaKHX
YMOB:

MICBMOBE TIPUHAMAHHS JOCTaBKH ToBapy
(migmucanns Ilporoxomy IlpumiHATTS TOBapy,
Axty npuiMaHH-TIepenadi Ceprucikar
noxomkenns, Ceprtudikar sxocti, ExcroprHa
nexnapariis, CMR, Ceprudikar BiqmoBiIHOCTI,
Tapanriitanii ceptudixar);

OtpumanHs paxyHKy Bix IloctauampHuKa

VY Bumazky, SKIIO BapTiCTh KOHTPAKTy mepesumrye 500 000
EBpo, 3acTocoByeThCs poneaypa mpsiMoi BumuiaTh Bixg KW,

7. YMOBH oruiatu:

7.1 Omnara Toapy 3micHroeThCs [TokymieM Ha micTaBi
paxyHKy-(hakTypu, mamucanoro [loctauansHIKOM Ta
cKkpimeHoro rnedarkoro Ilocrauanpanka,

7.2 Omata 3a ToBap (ykpaiHCEKUM IOPHIMIHAM 0C00aM)
3nificHrOeThes [1oKyTieM B HaliOHANBHIN BaTIOTI
Ykpaian y 6e3roTiBKOBiH GopMi MIIIXOM
nepepaxyBaHHs CyMH BapTOCTi noctasieHoro ToBapy
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or
Payment for the Goods (to foreign legal entities) is
carried out by the Client in Euro by bank transfer of
the amount of the supplied Goods free of VAT from
Client’s bank account to the Supplier's bank account.
7.3 The Client must inform the Supplier about the payment
on the day of transferring money by sending the last
relevant message by e-mail, fax or by any other
acceptable means from which it will be clear that the
Client's monetary obligation is fulfilled.

3 OaHKIBCHKOTO paxyHKy [loxymiis Ha GaHKIBCEKHMi
paxyHok [locTagansHnka

abo
Omara 3a Toap ( iHO3eMHHM IOpUANIHEM 0co0am)
3niticHroeThest [lokymmiem B €Bpo y 6€3roTiBKOBIi
(hopMi IIUIIXOM IepepaxyBaHH CyMH BapTOCT1
noctasiieHoro Tosapy 6e3 I1/IB 3 6ankiBchkoro
paxyHky [Tokymist Ha GaHKIBCEKHI paxyHOK
IocrauanpHuKa.

7.3 Tlokymenp moBUHEH NOBiAoMuTH [locTadansHIKa PO
3[IiIICHEHHS IIAaTeXy B ICHB MIepepaxyBaHHs TPOIICH,
HAJTICJIaBIIA OCTAHHHOMY Bi/IITOBiTHE TIOBIZIOMIICHHS
€JICKTPOHHOIO TTOIITO0, (PaKCIMUTEHHM 3B'SI3KOM 91
OyIb-SKUM IHIIAM MPUAHATHUAM CIIOCOOOM, 3 SKOTO
HEBO3HAYHO OyJe 3p03yMIIHM, IO TPOIIOBE
30008B's13aHHs [1oKymIIst BUKOHAHO.

8. The warranty period for the Goods is: one year, transferable,
unlimited mileage limited warranty from the date of Goods
receipt.

8. T'apanTiitanit ctpok Ha ToBap ckiamae: ouH piK,
nepeaBanbHa, HEOOMEXKEeHa TrapaHTis MPoOiTy 3 THSI OTPUMAHHS
Tosapy.

9. Documents for the Goods provided by the Supplier:
e  Certificate of origin
Quality certificate
Export Declaration
CMR
Certificate of conformity
Warranty Certificate
Reception Protocol (Act of inspection of the delivered
vehicle).

9. loxymenTn Ha ToBap, mo HagaroThes [locTadanbHIKOM:
e  Ceprudikar MOXOmKEeHHS

Ceprudikat sKOCTI

ExcriopTHa mexmaparis

CMR

CeprtudikaT BiIIOBITHOCTI

lapanriitanii ceprudixar

IIpoTokon  mpuiiMaHHA  TOBapy

pealtizoBaHOTO TPAHCIIOPTHOTO 3ac00y).

(Axt  ormamy

10. Conditions of passing over the motorbikes, transfer of the

property rights:
10.1 Handover-takeover of the motorbike is done
by the authorized representatives of the Client and the
Supplier .
10.2 The motorbike is accepted by means of a

bilateral signing of the Certificate of handover-takeover
which confirms the actual transfer of the motorbike in the
amount in accordance with the terms of the contract and
confirms its qualitative characteristics and readiness for
use (pre-sale service)

10.3 The transfer of property rights from Supplier
to Client for the motorbike delivered under this contract is
carried out at the moment of signing of the Certificate of
handover-takeover, concluded and signed by the Parties
on the day of the actual transfer of the motorbike

10. YmoBH nepenadi MOTOIMKIIA, IEPEXi]] MpaBa BIACHOCTI:

10.1 3gaBaHHS-TIPUIIMaHHS MOTOIIUKIIA TIPOBOTUTHCS
YIOBHOBaXEHUMH TIpeICTaBHUKamu [lokyriiis 1
IlocrauanpHuKA.

10.2 MoTonuki MpuHMAa€eThCS IUTSTIXOM JIBOCTOPOHHBOTO
MIANACAHHS aKTy MPUHAMaHHS-TIepeaadi, o
MATBEPDKYE (PaKTUIHY TIepeiady MOTOIUKIIA Y
KIJIBKOCTI 3TiTHO YMOB JOTOBOPY Ta MiATBEPDKY€E HOTO
SIKICHI XapaKTepPUCTUKH Ta TOTOBHICTH JIO €KCILTyaTarlii
(Tricis epeIpoAAKHOT MiATOTOBKH)

10.3 ITepexin mpasa BiacHOCTI Bij [locTauansHuKa 10
[okyniis Ha MOCTaBICHUH 3TiHO HOTO JIOTOBOPY
MOTOIIWKJI 3/IIICHIOETHCS B MOMEHT ITiITUCAHHS aKTy
npuiiMaHHs-TIepeaadyi, skuii CTOpOHU CKIIaafoTh Ta
T AMKACYIOTh B JICHb (PAaKTHYHOI TIepeiadi MOTOIIHMKIIA

11. This Annex shall come into force with signed by both Parties

11. Janwmit JlonaTox Habupae YHHHICT 3 MOMEHTY
mianrcanHs ioro oboma CtopoHaMu

12. This Annex is made up in duplicate, one copy for each Party,
in Ukrainian and English, both texts being authentic and of equal
legal force, issued in Ukrainian and English languages, where
the English version prevails, in 3 identical copies of equal legal
force, one copy for each Party and one for KFW.

12. Jlaamit JlomaTok CKIaJeHO YKPaiHCHKOIO Ta aHIIIIHCHKOIO
MOBaMH{, 3 TIepEeBaKaHHSIM AaHIJIICBKOTO BapiaHTy, B 3-X
IIEHTUYHHX MIPUMIPHUKAX, SKI MAIOTh PIBHY IOPUANYHY CHITY, TIO
omHoMy st koxHOI 13 Cropid Ta omuH mia KfW (KpeautHoi
Ycranosu juist BinOynosn).

CLIENT: AHT Group AG

Registred at the address in Ukraine: 79039 Lviv,

Str. Shevchenka 70/1

Phone: +380322330423, e-mail: info@snpa.in.ua

Account Ne 26008000026696 (Euro currency)

JSC “UKREXIMBANK?, affiliated branch in Lviv city, MFO
322313

MOKYVYIIEIb:
Micue3HaxokeHHS B YKpaiHi:
IlleBuenka, 70/1

Tel. +380322330423, enextponHa momrra: info@snpa.in.ua
Paxynok Ne 26008000026696 (Euro currency)

AI'TI'PYII AT (AHT GROUP AG)

79039, ™. JIeBiB, By

SUPPLIER:
Address:

Reg. Number
Account Ne
in

E-mail:

IMOCTAYAJIbHUK:
Micre3HaxoKEHHS
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B ¢imii AT “YKPEKCIMBAHK” y m. JIsBoBi, M®O 322313

Authorized representative/ YnoBHOBa:KeHMii PeICTABHUK

signature, stamp

Michael Brombacher /Mixaeas Bpoméaxep

€IPIIOY

Paxynok Ne

B

CJICKTPOHHA IIOIITAa:

migmuc, M.II.

Annex Ne2/ [lonaTtok Ne2

to the Supply Contract / 5o {lorosopy IlocTaBknu Ne Bin/dated «__ » 2020
Declaration of Undertaking

Annex Ne3/ lonaTtox Ne3

to the Supply Contract / 1o Jorosopy IloctaBku Ne Bin/dated «__ » 2020
Technical Specifications and Supplier Technical Proposal

Annex Ned/ JlonaTtox Ned

to the Supply Contract/ no lorosopy IloctaBku Ne Bin/dated «__ »
Supplier Price Schedule for Goods Offered

Annex Ne5/ lonaTtok Ne5

2020

to the Supply Contract/ no lorosopy IlocraBku Ne_ Bin/dated «__ » 2020

Letter of Acceptance
[Use letterhead paper of the Purchaser]

[Insert date]

To: [Insert name and address of the Supplier]

Subject: Notification of Award Contract No. [Insert contract number|

This is to notify you that your Bid dated /[Insert date] for execution of the [Insert name of the contract and
identification number, as given in the PCJ for the Accepted Contract Amount of [Insert contract price in
numbers and words including code and name of currency], is hereby accepted by the undersigned

Purchaser.

Authorized Signature:

Name and Title of Signatory:

Name of Institution:
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Annex Ne6/ lonaTtok Ne6
to the Supply Contract/ no lorosopy IlocraBku Ne_ Bin/dated «__ » 2020
KfW Policy — Sanctionable Practice — Social and Environmental Responsibility

1) Sanctionable Practice

The PEA and the Contractors (including all members of a Joint Venture and proposed or engaged
Subcontractors) must observe the highest standard of ethics during the Tender Process and performance of
the Contract.

By signing the Declaration of Undertaking the Contractors declare that (i) they did not and will not
engage in any Sanctionable Practice likely to influence the Tender Process and the corresponding Award
of Contract to the PEA’s detriment, and that (ii) in case of being awarded a Contract they will not engage
in any Sanctionable Practice.

Moreover, KfW requires to include in the Contracts a provision pursuant to which Contractors must
permit KfW and in case of financing by the European Union also to European institutions having
competence under European law to inspect the respective accounts, records and documents relating to the
Tender Process and the performance of the Contract , and to have them audited by auditors appointed by
KfW.

KfW reserves the right to take any action it deems appropriate to check that these ethics rules are observed
and reserves, in particular, the rights to:

(a) reject an Offer for Award of Contract if during the Tender Process the Bidder who is recommended
for the Award of Contract has engaged in Sanctionable Practice, directly or by means of an agent in
view of being awarded the Contract;

(b) declare misprocurement and exercise its rights on the ground of the Funding Agreement with the
PEA relating to suspension of disbursements, early repayment and termination if, at any time, the
PEA, Contractors or their legal representatives or Subcontractors have engaged in Sanctionable
Practice during the Tender Process or performance of the Contract without the PEA having taken
appropriate action in due time satisfactory to KfW to remedy the situation, including by failing to
inform KfW at the time they knew of such practices.

KfW defines, for the purposes of this provision, the terms set forth below as follows:

Coercive Practice The impairing or harming, or threatening to impair or harm, directly or
indirectly, any person or the property of the person with a view to
influencing improperly the actions of a person.

Collusive Practice An arrangement between two or more persons designed to achieve an
improper purpose, including influencing improperly the actions of
another person.

Corrupt Practice The promising, offering, giving, making, insisting on, receiving,

accepting or soliciting, directly or indirectly, of any illegal payment or
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undue advantage of any nature, to or by any person, with the intention of
influencing the actions of any person or causing any person to refrain
from any action.

Fraudulent Practice Any action or omission, including misrepresentation that knowingly or
recklessly misleads, or attempts to mislead, a person to obtain a financial
benefit or to avoid an obligation.

Obstructive Practice Means (i) deliberately destroying, falsifying, altering or concealing
evidence material to the investigation or the making of false statements
to investigators, in order to materially impede an official investigation
into allegations of a Corrupt Practice, Fraudulent Practice, Coercive
Practice or Collusive Practice, or threatening, harassing or intimidating
any Person to prevent them from disclosing their knowledge of matters
relevant to the investigation or from pursuing the investigation, or (ii)
any act intended to materially impede the exercise of KfW's access to
contractually required information in connection with an official
investigation into allegations of a Corrupt Practice, Fraudulent Practice,
Coercive Practice or Collusive Practice.

Sanctionable Practice Any Coercive Practice, Collusive Practice, Corrupt Practice, Fraudulent

Practice or Obstructive Practice (as such terms are defined herein) which
is unlawful under the Financing Agreement.

2) Social and Environmental Responsibility

Projects financed in whole or partly in the framework of Financial Cooperation have to ensure compliance
with international Environmental, Social, Health and Safety (ESHS) standards (including issues of sexual
exploitation and abuse and gender based violence) Contractors in KfW-financed projects shall
consequently undertake in the respective Contracts to:

(a) comply with and ensure that all their Subcontractors and major suppliers, i.e. for major supply
items comply with international environmental and labour standards, consistent with applicable
law and regulations in the country of implementation of the respective Contract and the
fundamental conventions of the International Labour Organisation® (ILO) and international
environmental treaties and;

(b) implement any environmental and social risks mitigation measures, as identified in the
environmental and social impact assessment (ESIA) and further detailed in the environmental and
social management plan (ESMP) as far as these measures are relevant to the Contract and
implement measures for the prevention of sexual exploitation and abuse and gender-based
violence.

8 In case ILO conventions have not been fully ratified or implemented in the Employer’s country the Applicant/Bidder/Contractor
shall, to the satisfaction of the Employer and KfW, propose and implement appropriate measures in the spirit of the said ILO
conventions with respect to a) workers grievances on working conditions and terms of employment, b) child labour, c) forced
labour, d) worker’s organisations and e) non-discrimination.
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